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APRIL, 1944— 

GOSPOD JE VSTAL 
ZGODNJI pomladi, ko vstaja na-
rava iz smrti k življenju, obhaja 
sv. Cerkev praznik Gospodovega 

vstajenja. Z enakim veseljem in z istim 
zmagoslavljem ga pozdravlja, kot so ga 
pred davnimi stoletji pozdravili evangeli-
sti. Velikonočno veselje je namreč nemin-
ljivo, ker od smrti vstali Kristus ne umrje 
več. Tako radostna in tolažilna je ta veli-
konočna blagovest, da se hoče človeštvo 
vedno zopet iznova uveriti o njeni istinito-
sti in je njeno oznanilo vsako Veliko noč 
tako poživljajoče. 

Naše misli ljubeče obiskujejo v teh dneh 
tihi iztočni vrt ob Kalvariji, kamenito o -
grajen in skrbno negovan. Sredi vrta stoji 
nov, lep grob, — sveti grob Jezusov je to, 
ki mu ga je prepustil bogati Jožef iz Ari-
mateje. Bujno, pestro cvetje obdaja skal-
nato stavbo in jo obliva s svojimi opojnimi 
vonji, brižne čebele in tihi metulji se spre-
letavajo po njem. 

Kako tužen je bil v petek ta samotni vrt! 
Zamolkli udarci kladiva ob trde žeblje so 
zdramili njegovo zamišljenost in sredi deh-
tečega cvetja in spokojno brenčečih čebel 
je težko udaril strašni klic Umirajočega: 
" M o j Bog, moj Bog, zakaj si me zapustil!" 
In ko se je po krutih in prekrutih dogodkih 
solnce trudno in žalostno in mrzlo bližalo 
svojemu zatonu, se je oddaljevala od Jože-
fovega vrta skupina Jezusovih prijateljev 
in svetih žen, z žalostno Materjo vred; ti-
ho in počasi so se oddaljevali od svetega 
groba, od hladne skalnate sobice, kamor so 
položili mrtvega Gospoda, in srednji izmed 
treh križev je zlokobno stal in zlokobno 
metal svojo mrtvo senco. 

Vse drugače, tako mirno in pomirjeval-
no se pa začne evangelij Velike nedelje o 
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treh svetih ženah, ki so se z nakupljenimi 
dišavami bližale Jezusovemu grobu. Tako 
zgodnje so bile v svoji ljubezni, da jih je 
prvi svit srečal že na poti. "Kdo nam bo 
odvalil kamen od duri groba?" , so skrbele 
ob svoji ženski nemoči. 

Pa glej ,odprti grob z zganjenimi prti, 
nato pa mladenič-angel jima oznanita prvo 
radostno vest o Gospodovem vstajenju. V 
najtišji tišini, v najtajnejši samotnosti, ki 
sta bili edini dostojni priči veličastnega do-
godka, je Jezusovo truplo naenkrat oživelo 
in se spremenilo v poveličanost; zganil se 
je in dvignil, zmagoslavno in silno je stopil 
iz groba skozi zapečatena kamenita vrata. 

Slava ti, Gospod Jezus Kristus, ob tem 
tvojem najveličastnejšem hipu! 

Nato šele je angel odvalil težki zaslon 
groba, da je bilo Gospodovo vstajenje tudi 
na zunaj očito. Takrat se je pa zganila 
zemlja in je v grozi zabobnela; od Adama 
pa do tedaj je bilo žezlo smrti zmagovito, 
Kristus ji ga je pa iztrgal. 

Gospod je res vstal ,aleluja! 
Veselimo se s Kristusom! čestitajmo mu! 
Veliki petek nas je Jezus videl, da ga 

pri vseh svojih slabostih in nezvestobah 
vendar le ljubimo: po kolenih smo spokor-
no in spoštljivo pridrsali pred ležeče sv. 
razpelo, ob plapolajoči lučki smo se zazrli 
v njegovo razbičano, krvavo telo in na iz-
trpljene, ugasle oči; potem pa smo se sklo-
nili in poljubljali rdeče rane. 

Zdaj pa je to telo poveličano, vse svetlo 
in bleščeče in lahkotno, kot da bi bilo iz 
nadzemskih žarkov. "Oče, poveličaj svoje-
ga Sina!" je molil po zadnji večerji, in že 
po dveh dneh mu je Oče prebogato izpolnil 
željo. Po strašnem mraku in temi trplje-
nja in smrti mu je napočil dan slave in po-
veličanja, radostni dan večnosti, veselje 
brez mej in brez konca. Vse trpljenje je 



le še spomin, ki ne muči in ne vznemirja 
več. Tudi trud in delo počivata, vse je že 
storjeno, božji načrt je uresničen. 

O božji Trpin, kako iskreno, prisrčno ti 
čestitamo! Kako se veselimo tvoje brez-
mejne, večne slave in radosti! 

* 

Naša vera v njegovo božanstvo naj še 
bolj živo zaplameni! 

Jezusovo vstajenje je največji čudež, še 
neizmerno večji, kot je bilo Lazarjevo obu-
jenje, saj je Mrtvi obudil samega sebe. Ta-
ko neizpodbitno je ta veledogodek izpričan 
v zgodovini in tako nedvomen svedok Kri-
stusove božje narave je, da se vse nasprot-
ne razlage kar sproti rušijo v svojo niče-
vost. 

Kako vesel je Jezus vselej, kadar ga pri-
znamo s preverjenim Tomažem Dvojčičem: 
"Moj Gospod in moj Bog ! " Vesel še poseb-
no dandanes, ko ga premnogi proslavljajo 
kot človeka, nravnega misleca .učenika in 
dobročinitelja, obenem pa mu bogokletno 
in svetoskrunsko jemljejo sij božanstva. 
Ko je rimski neverni stotnik z grozo gledal 
velike dogodke v preplašeni naravi ob Je-
zusovi smrti, se mu je iz prsi iztrgal vzklik: 
"Resnično, ta je bil Sin bož j i ! " Mi pa ob 
uradno zapečatenem in skrbno zastraže-
nem, pa praznem Jezusovem grobu še vse 
bolj živo in veselo obnovimo vero v Jezu-
sovo božanstvo: Res je vstal, zato je res 
Bog. Ze sv. Pavel je označil velikonočni 
dogodek kot najtrdnejši dokaz za resnič-
nost krščanskega svetovnega nazora, re-
koč : " č e pa Kristus ni vstal, potem je pra-
zno naše oznanjevanje, prazna tudi naša 
vera." (I Kor 15, 14.) 

Kakor se nekatere ptice selilke odpoči-
je jo na samotnih skalnatih otokih, ko ja-
drajo proti jugu in solncu, tako naj bo tudi 
samotni skalnati grob na vrtu Jožefa iz 
Arimateje kraj, kjer se vsako noč poživi in 
okrepi naša vera. 

In bodimo v vnemi za širjenje vere in 
cerkvene edinosti podobni obema učence-
ma, ki sta se po Jezusovem obisku neutego-
ma vrnila iz rodnega Emavsa nazaj proti 
oddaljenemu Jeruzalemu, da pomagata 
šibki veri malodušnih in dvomečih učencev. 
Dan se je bil že nagnil in proti večeru je že 

šlo in trudna sta bila od prestale žalosti in 
dolgega pota, pa nista mogla v svoji pleme-
niti nesebičnosti strpeti ob misli na potrte 
tovariše, katerim Jezus še ni bil razložil 
Pisma in njih srce še ni bilo zagorelo v no-
vi veri. 

* 

In še bolj ljubeče se oklenimo vstalega 
Gospoda! 

Gospod Jezus je bil vedno dober in lju-
domilo odpuščajoč in sočuvstvujoč; onih 40 
dni po vstajenju je pa hotel pokazati svoje 
Srce še v posebno mili luči in gorkoti, kot 
da so mu trpljenje in grenke izkušnje bed-
no človeštvo še tem bolj omilile. 

O angelu na grobu pravi sv. pismo, da je 
bilo njegovo obličje "kakor blisk", da so 
svete žene "zbežale od groba, zakaj navda-
jal jih je trepet in strah". Jezusa je pa tu-
di v poveličanem stanju po vtsajenju sama 
ljudomilost, nežna obzirnost in dobrota. 
"Ne bojte se! Mir vam bodi, jaz sem, ne 
bojte se ! " nagovarja svoje dvanajstere, 
katere imenuje "svoje brate" in "otročiče", 
kot da bi se ne bilo med njim in med njimi 
zadnje dni nič zgodilo. " 'Kaj ste prepla-
šeni in zakaj vstajajo dvomi v vaših srcih?" 
jih ljubeče kara, ker ne doumejo njegove 
dobrote. Razočaranima in žalostnima u-
čencema iz Emavsa se prijazno pridruži 
ter ju sočutno izprašuje in posluša, da raz-
lijeta vso svojo grenko bridkost pred njim, 
potem pa jima na dolgi poti potrpežljivo 
razklada namen in pomen dogodkov zad-
njih dni. In za vse trpeče so tako tolažilne 
Jezusove besede do Marije Magdalene, jo -
kajoče ob grobu. "Žena, kaj j okaš? " jo je 
sočutno vprašal, potem je pa izrekel njeno 
ime s tako nadzemsko milino, da ga je nje-
na nežna duša že ob tej edini besedi spo-
znala in mu iz globočine dahnila vzklik: 
"Učenik ! " In tistemu, ki ga je pred deklo 
in njeno druščino trikrat zatajil, je podelil 
najvišjo službo v Cerkvi. 

O Juda iz Kariota, koliko krivico si sto-
ril ravno s svojim poslednjim obupnim de-
janjem svojemu Učeniku! Kako to, da nisi 
vsaj v tistih strašnih, prestrašnih trenutkih 
po getsemanski izdaji našel pota do včlo-
večene Dobrote in Usmiljenosti? 



V slovitem delu "Faust" nam slika nem-
ški pesnik Goethe moža, ki je obupal nad 
življenjem in vedami. Že je nastavil čašo 
s strupom k ustnicam, — takrat pa prihiti 
v njegovo mračno sobo petje zvonov, veli-
konočno pritrkavanje pripoje. Toplo in 
svetlo mu vstane v duši, solze se mu udere-
jo, novo upanje mu vzbrsti ob daljnih, že 
davno zabrisanih spominih. 

"O zveni, zveni, pesem blagoslova 1 
Solza mi rosi; tvoj zemlja sem iznova," 

zakliče. Izpred vrat smrti so ga poklicali 
velikonočni zvonovi veselo zapo jo č ! 

In dočim je Faust ob njih zopet dobljen 
za zemljo, naj tebi zazvonijo v še vse lepše 
življenje, kakor ti lepo govori sv. Cerkev 
veliko soboto s sv. Pavlom: 

"Brat je ! č e ste vstali s Kristusom, iščite 
kar je gori ! Kar je gori, na to mislite, n e 
pa na to, kar je na zemlji ." (Kol 3, 1.) 

F. Jaklič. 

SMRT, KJE JE TVOJA 
Z M A G A . . . 

P. Hugo 

VELIKI TEDEN 

Cel teden pred menoj stojiš, 
Gospod moj Jezus, in trpiš. 

In Tvoje vem očitanje: 
"Nikomur, ah, ne usmilim s e ! " 

Gospod, zakaj si mi tak tuj? 
kako tolažim naj, svetuj! 

"Seveda praviš mi Gospod, 
a hodiš vendar svojo pot. 

Kaj bi ti moja druščina? 
Med nama ni nič sličnega." 

Gospod, Tvoj glas je blagi si j ! — 
Na moji duši se spočij 

in vtisni vanjo svoj obraz 
kot v prt Veronikin svoj čas! 

Razdeli še svoj sveti križ, 
da pol ga meni naložiš! 

Jaz grem na goro Golgoto, 
ti hočeš le na taborsko. 

Jože Pogačnik. 

KAKEM zmagoslavnem razpolo-
ženju je veliki petek smrt zapu-
ščala Kalvarijo. Kajti zmagala je 

tudi v dvoboju z njim, ki je rekel, da je živ-
l jenje. Vsaj tako je mislila. In vse je tako 
kazalo. Pro triurnem boju z njo je izdih-
nil. Ni izdihnil tako, kot njene dotedanje 
žrtve, a izdihnil je. Vsega razbitega in 
razmesarjenega, da ni bil več človeku po-
doben, so položili v grob, potem, ko so mu 
še srce prebodli, da bi bila zmaga smrti ja 
nad vsak dvom vzvišena. 

Pa zazori velikonončo jutro. Angel živ-
l jenja pristopi, odvali kamen od groba in 
iz njega se prikaže tista razbita in razme-
sarjena smrtna žrtev živa in vsa poveliča-
na. " Iz groba vstane ves častit, obdaja ga 
nebeški svit", še petere rane, ki jih je ob-
držal, niso več rane, so cvetoče vrtnice. 
Zmagoslavno pogleda naokrog, kjer kot 
mrtvi leže stražarji groba in takorekoč iz-
zivalno zakliče: "Smrt, kje je tvoja zma-
ga. Smrt, kje je tvoje ž e l o ? " (I. Kor. 15, 
55-56.) 

Z velikonočnim jutrom Gospodovega 
vstajenja je zasvital dan zmage življenja 
nad smrtjo, dan, ki ne pozna zatona. Smrt 
nima svojega žela več. Sicer nam vstali 
Zveličar kot "prvina njih, ki so zaspali", 
ni priboril nazaj nekdanje telesne nesmrt-
nosti. Smrt mori po Kristusu, kot je mori-
la pred Kristusom. A smrt po Kristusu in 
njegovem vstajenju je nekaj čisto druge-
ga, kot je bila smrt pred Kristusom. 

Smrt pred Kristusom je bila res kruta. 
Zatiskala je onemoglim zemskim romar-
jem oči, odpirala jim grobna vrata in jih 
zapirala, pa zraven otožno pela: "č lovek, 
g le j dognanje svo je ! " Kakih vrat v lepše 
življenje onkraj groba ni poznala in jih ni 
mogla nikomur odpreti, ko bi tudi hotela. 
Zato je bila tako grenka za umirajoče sa-
me in njihove drage, ki jim ločitve ni osla-
jalo upanje na skorajšnjo svidenje v rajski 
blaženosti. Kajti kakor je pred izgublje-
nim zemskim rajem stal angel z ognjenim 



mečem, tako je stala pred nadzemskim ra-
jem grozna pošast greha, ki je zapirala 
vhod vanj. 

Smrt po Kristusu in njegovem vstajenju, 
gledana v luči vere, je nekaj vse drugega. 
Voditeljica je iz pregnanstva v domovino. 
Rešiteljica je iz solzne doline na večno 
sončne višave. Vratarica je iz ječe to-
stranskega v zlato svobodo onstranskega 
življenja. In mi jo še vedno imenujemo 
kruto, neusmiljeno, brezsrčno morilko? To 
ni krščansko. Prav tako njeno običajno 
nazorno predstavljanje ne; bele, koščene 
žene s koso, škodoželjno se režeče. Kdor 
tako govori o njej in si jo tako predstavlja, 
j o gleda skozi očala ,ki mu jih je natakni-
la kri, ne vera, naravno čuteče in sočuteče 
srce, ne od vere ožarjeno in od njenega 
upanja ogreto. 

Ko je sv. Karol Boromej zasedel milan-
sko škofijsko stolico, je našel na prostra-
nem trgu pred njo tak poganski spome-
nik. Ni ga sicer dal odstraniti, ker je bil 
umetnija. Pač pa mu je vdihnil krščansko 
dušo. Beli, koščeni ženi je pustil v eni roki 
koso, simbol njenega posla v božji službi, 
odkar je človek zapravil svojo telesno ne-
umrjočnost. A v drugo roko ji je dal zlat 
ključ, kot simbol, da ona ne odpira samo 
grobnih vrat, ampak jih po Gospodovem 
vstajenju tudi odpira v lepše, večno življe-
nje zlatih nebes. To je krščansko pojmo-
vanje in nazorno predstavljanje smrti. 

Ah, ti prazen Gospodov grob! Kako to-
lažbo vlivaš v naša srca. Preden si se ti 
odprl in dal veličastno nazaj, kar si razme-
sarjeno tako hladno sprejel, so bili grobovi 
človeških otrok tako temni in strahotni. Ni 
se dvigal nad njimi križ, ki bi bil v krva-
veča srca ostalih lil sladko upanje zopet-
nega svidenja nad zvezdami, edini balzam 
za take rane. A odkar si se odprl ti in po-
veličano vrnil, kar si brezčutno požrl, je 
tudi v naše grobove posijala žarka luč upa-
nja, od Boga prižgana, da bo prav tako iz 
njih pognalo novo življenje, ko zašije več-
na pomlad. Poveličano bodo dali nazaj, 
kar zdaj od starosti, in bolezni izžeto, od 
nesreče in hudobije razbito in razmesarje-
no požirajo. 

Toda nekaj moram pristaviti, če hočem 

biti odkrit in iskren. Ta sladka tolažba 
velja samo onim, ki verujejo v Gospoda 
Jezusa in živijo z njim, ali vsaj spokorno 
umirajo v njem. Le tem in njih dragim, 
ki jih potrte zapuščajo tu, velja: "Tolažite 
se torej med seboj s temi besedami." (I. 
Tesal. 4, 18.) 

VELIKA NOČ 

Jezus vstali, 
v luči sami! 
Beli tvoji 
so ovoji 
v grobni jami 
ti odpali: 
— Na zemljo 
vsi navezani 
smo trdo. 
Vse vezi 
Ti razreži, 
s svojo lučjo 
nas poveži, 
nas iztrgaj 
iz zemlje, 
v svoje vsadi 
nas srce: 

Jože Pogačnik. 

VELIKONOČNA 
Janez Pucel j 

Ko j e zarja obrobila 
l a n na vzhodu temne gore 
pred no j e čez mestne dvore 
STOJO rožno luč razlila, 
vstal j e naš Gospod iz groba, 
kakor luč iz solnca plane! 
Kot petera zlata solnca 
N j e m u sveti jo se rane. 

V strahu vsa trepeče straža: 
angel j e odvalil kamen , 
mu o b r a z gori kot plamen, 
da t repeče v strahu straža. 
Naša duša ne trepeče, 
naša duša vriska sreče, 
naša duša trdno upa, 
» rane Vstalega blesteče ! 



SVETINJE KRISTUSOVE-
GA TRPLJENJA 

AJZNAMENITEJŠE dejanje naše 
zgodovine, Kristusovo trpljenje 
in smrt, se je odigralo v Jeruza-

lemu. Z Jeruzalemom so nerazdružno zve-
zani spomini na Kristusovo trpljenje. Po-
eg krajev, ki so orošeni s sveto krvjo Odre-
šenikovo, so nam sveti in častitljivi zlasti 
tudi predmeti, ki so bili s trpečim Jezusom 
v dotiki. Reči, ki so bile v dotiki s Kristu-
som ali svetniki, kakor tudi svetniška tele-
sa oziroma njih ostanki, se imenujejo "sve-
tinje", ali z latinsko besedo relikvije. 
Umevno je, da častimo n. pr. Kristusov križ 
in druge reči, ki so z njegovim trpljenjem 
in smrtjo v zvezi; tudi stvari, ki so jih rabi-
li svetniki, so nam drage. Saj ljudje moč-
no cenijo celo take reči, ki se odlikujejo 
zgolj po starosti, ali pa po tem, da so bile v 
lasti odličnih zgodovinskih oseb. 

Med prve in najdragocenejše svetinje 
štejemo po pravici križ Kristusov. 

Sv. evangelij nam opisuje, kako je moral 
Zveličar sam nesti svoj križ na Golgoto, 
kako je bil nanj pribit in kako je po treh 
urah strašnega trpljenja na njem umrl. 

Po križanju so po judovskem običaju vr-
gli Kristusov križ s križema obeh razboj-
nikov v izsušen vodnjak. Našla ga je šele 
sv. Helena, mati cesarja Konstantina, oko-
li 1. 330., ko je na kraju Kristusovega trp-
ljenja in smrti dala zgraditi veličastno cer-
kev. Del tega križa je prišel v Rim. Naj-
brže ga je poslala sv. Helena sama, saj je 
dala zgraditi v Rimu tudi baziliko, kjer 
naj bi se ta relikvija hranila. Imenuje se 
še danes "Bazilika sv. križa v Jeruzale-
mu". 

To svetinjo so v Rimu že od najstarejših 
časov močno častili. Ogromne množice 
romarjev so se stekale v Rim, da počaste 
les svetega križa. Papež sam je na veliki 
petek šel bos v procesiji iz Laterana v cer-
kev sv. križa in počastil sv. relikvijo. Tam 
je tudi nastal ganljiv obred velikega petka, 
ki se imenuje počeščenje in odkrivanje kri-
ža z ganljivim napevom: Ecce lignum cru-

cis . . . Glejte les križa, ki je na njem visel 
naš Odrešenik! 

Sv. relikvija se hrani še danes v isti cer-
kvi v posebni kapeli, ki so jo v ta namen 
zgradili 1. 1930. Zdaj je relikvija razlom-
ljena v tri dele in položena v obliki križa 
v krasen relikvij arij. 

Napis. Sv. pismo pripoveduje, da je dal 
Pilat pritrditi na vrh Jezusovega križa na-
pis v aramejskem, grškem in latinskem je-
ziku: "Jezus Nazareški, kralj Judov (za-
četne latinske črke I. N. R. J . " ) . 

Sv. Helena je našla s križem tudi ta na-
pis. Najbrže ga je poslala v Rim obenem 
z omenjenim delom križa sv. Helena sama. 
Tako govori najstarejše sporočilo, dasi o 
njem v srednjem veku niso nič vedeli. Ko 
so pa 1. 1492. popravljali cerkev sv. križa 
v Rimu, so našli ta napis v neki votlini v zi-
du. Tedanji papež Inocencij VIII. ga je dal 
preslikati, nato je mogel izjaviti, da je res 
iz davnih časov. 

Napis sam ima mnogo znakov, ki govo-
re, da je pristen. 

Hranijo ga v cerkvi sv. križa v Rimu v 
posebnem relikvijariju. Prav za prav je 
ohranjen samo srednji del deske. Od na-
pisa se je ohranila le grška in latinska be-
seda Nazarenus, od aramejskega napisa pa 
le nekaj črtic. 

Žeblji. Po sv. pismu je mogoče posneti, 
da je bil Kristus pribit na križ z žeblji in 
sicer s štirimi, ne samo s tremi. Najstarejša 
poročila namreč govore, da je bila vsaka 
Zveličarjeva noga posebej pribita na križ. 
Sv. Helena je zasledila obenem s križem 
tudi žeblje. Cerkveni pisatelji poročajo, 
da jih je izročila svojemu sinu Konstanti-
nu in da je cesar dva ohranil zase, dva pa 
da je prepustil vernikom. Eden od teh je 
pozneje prišel zopet v last cerkve sv. križa 
v Rimu. Dolg je 12 cm; manjka mu pa 
konice, ki je morala biti dolga do 6 cm. O 
pristnosti tega rimskega žeblja do sedaj ni 
bilo resnih pomislekov. Žeblji pa, ki jih 
hranijo po raznih cerkvah so zgolj po-
snetki. 

Sulica. V evangeliju sv. Janeza bere-
mo, da je eden vojakov prebodel stran Od-
rešeniku; hotel se je prepričati, če je res 
mrtev. Sulica je bila last vojaka, zato tu-



di ni bila pokopana z ostalimi predmeti. 
Kako je prišla v last kristjanov, ni znano. 
Staro sporočilo trdi, da se je oni vojak po-
tem spreobrnil. Tudi je znano, da se je 
sulica nahajala okoli 1. 500. v cerkvi na 
Kalvariji. Pozneje je po raznih naključjih 
prišla v Carigrad. Konico sulice si je na-
to pridobil francoski kralj sv. Ludovik, 
ostali del sulice pa je bil podarjen 1. 1492. 
papežu Inocenciju VIII. Rimljani so sve-
tinjo sprejeli z veliko častjo. Med franco-
sko revolucijo se je konica izgubila, pač 
pa hranijo v cerkvi sv. Petra v Rimu še se-
daj ostali del sv. sulice. 

Sv. stopnice. V Rimu so posebno v časti 
tudi sv. stopnice v poslopju blizu lateran-
ske bazilike. Imajo 28 posameznih stop-
nic iz belega marmorja. Na vrhu stopnic 
stoji starodavno svetišče (bivša papeška 
hišna kapela), ki se zaradi mnogih svetinj, 
ki so v njej shranjene, imenuje "Sancta 
Sanctorum". Prastaro izročilo trdi, da so 
to stopnice iz sodne hiše, kjer je Pilat ob-
sodil Odrešenika na križ. Po njih je stopal 
Jezus trikrat: Prvič, ko so ga njegovi kri-
vični rojaki privedli pred rimskega sodni-
ka ; drugič, ko se je Zveličar vrnil od He-
roda k Pilatu v beli obleki; tretjič, ko je 
moral z dvorišča razbičan in s trnjem kro-
nan pred Pilata, da ga je ta mogel pokaza-
ti ljudstvu z vzklikom: "Glejte, č lovek! " 
Kdo bi jih bil pripeljal v Rim? Staro izro-
čilo trdi, da sveta Helena, dasi jih nihče 
od starih pisateljev ne vzame v misel. Pr-
vič se omenjajo šele za časa papeža Sergi-
ja II. v 9. stoletju. Uradno pa govori o 
njih šele papež Paskal II. (1099—1118) 
takole: "Po teh stopnicah je hodil boje 
sam Zveličar in jih posvetil s svojo krvjo ." 
Isti papež je potrdil že dovoljene odpustke 
in je dodal še novih. Krščansko ljudstvo 
je imelo svete stopnice vsa stoletja za prist-
ne. Kralji, cesarji, papeži so šli po njih 
kleče. Papež Pij IX. se je še kot 80 letni 
starček kleče povzpel do vrha. Tudi še 
danes najdeš ob vsakem času na njih ljudi, 
ki se pobožno po kolenih pomikajo proti 
vrhu do kapele "Sancta Sanctorum". 

Steber bičanja. Ker so bila zaman vsa 
Pilatova prizadevanja, da bi nedolžnega 
Jezusa oprostil, ga je dal bičati. Rimljani 

so imeli tedaj navado, da so bičanca prive-
zali k nizkemu stebriču. 

Steber, ki je bil Jezus nanj privezan, so 
kristjani že od nekdaj častili. Omenja ga 
že 1. 333. neki romar, ki je potoval iz me-
sta Bordeaux v Jeruzalem; prav tako go-
vori o njem sv. Hieronim. Okoli 1. 1220. se 
je mudil v Palestini kot papežev legat kar-
dinal Janez Colonna. Ta je steber, ki so 
ga v Jeruzalemu do tedaj častili, prepeljal 
v Rim in ga dal postaviti v svoji kardinal-
ski cerkvi sv. Praksede. Tu stoji še danes 
v posebnem relikvijariju. Stebrič je visok 
63 cm in v sredini nekoliko zožen. Je iz čr-
nobelega marmorja. 

Trnjeva krona. Sv. pismo pripoveduje, 
da so vojaki po bičanju potisnili Zveličarju 
na glavo še trnjevo krono. Ni gotovo, ali 
je obdržal Zveličar trnjev venec tudi na 
križu. Sv. Helena ga s sv. križem ni našla. 
Hranili so ga menda pobožni kristjani v Je-
ruzalemu že od začetka. V 4. stoletju ga 
mimogrede omenjata sv. Pavlin in sv. Ja-
nez Krizostom. V 6. stoletju pravi slavni 
minister in poznejši menih Kaziodor v svo-
j i zgodovini, da v Jeruzalemu časte trnje-
vo krono. 

Okoli 1. 1905. je prišel trnjev venec v 
last carigrajskih cesarjev. L. 1239. si ga je 
pridobil francoski kralj Ludovik IX. sveti, 
ki je zanj sezidal v Parizu prekrasno got-
sko cerkev, tako imenovano "Sveto kape-
lo" . Danes se nahaja v kristalnem relikvi-
jariju, ki ga je daroval cesar Napoleon I., 
v pariški cerkvi Notre Dame. 

V Rimu imajo samo nekaj trnov iz te 
krone. Dva hrani cerkev sv. križa; trije 
so pa v cerkvi sv. Praksede, kjer je tudi 
steber bičanja. Te trne je podaril cerkvi 
sv. Ludovik, v zameno pa je dobil obroč od 
stebra bičanja. 

Veronikin prt. Staro izročilo pove, da 
je dala Zveličarju, ko je nesel križ na Kal-
varijo, pobožna žena prt, da bi si obrisal 
okrvavljeno obličje, Zveličar pa da je do-
bri ženi za njeno dobroto vtisnil svoje 
obličje v ta prt. Tega dogodka se spomi-
njamo tudi pri 6. postaji križevega pota. 

Gotovo je srečna Veronika skrbno hra-
nila prt s čudežno podobo; toda ali se je 
tudi potem ohranil? V cerkvi sv. Petra v 



Rimu imajo starodaven prt, ki o njem trdi-
jo , da je Veronikin. Res se prvič omenja 
uradno šele 1. 1101., vendar se da iz raznih 
sledov sklepati, da so ga hranili v Rimu že 
v 5. ali 6. stoletju. Kdo ga je prinesel v 
Rim in kdaj, ni znano. 

V prejšnjih stoletjih so ta prt silno časti-
li. Papež Pavel II. ga je nosil 1. 1470. bos 
v prošnji procesiji zoper Turke, in Pavel V. 
ga je 1. 1606. prenesel sam v novo zgra-
jeno baziliko svetega Petra. 

Na prtu je obličje trpečega Zveličarja, 
ki je pa danes že skoro čisto obledelo. V 
novejšem času sodijo, da ta relikvija ni 
pristna. 

To so glavne svetinje Kristusovega trp-
ljenja, ki jih hranijo v Rimu. Za marsika-
tero na podlagi zgodovinskih virov res ni 
mogoče popolnoma ugotoviti njene pristno-
sti, vendar so kljub temu ljube in dragoce-
ne vsakemu vernemu kristjanu. Spričo njih 
človek pozabi na vse drugo in pred dušni-
mi očmi se mu živo odigra ona veličastna 
in pretresljiva žaloigra, po kateri je bil od-
rešen človeški rod. J. Gr. 

KAKO SO NEKDAJ PRA-
ZNOVALI VELIKI TEDEN 

ILO je pomladi pred velikonočnimi 
prazniki leta 385.; morda kako le-
to prej. V Jeruzalemu so se zbi-

rali pobožni verniki iz bližnjih in daljnih 
krajev. Med njimi je bila tudi romarica 
Silvija. Prišla je od daleč, tam iz južno-
francoske dežele, da bi praznovala veliki 
teden v svetem mestu, kjer je Gospod trpel 
in umrl. Kar je tiste dni v Jeruzalemu vi-
dela in doživela, je preprosto ganljivo po-
pisala v poročilu, ki se nam je do malega 
vse ohranilo. Nekako takole pripoveduje 
pobožna Silvija: 

Popoldne (na cvetno nededjo) je vse 
ljudstvo hitelo na Oljsko goro. Prišel je tja 
tudi škof z duhovniki. Na kraju, kjer je 
nekdaj Gospod učil, smo molili, prepevali 
psalme in čitali iz sv. pisma vse tisto, kar 
spominja na ta dan in ta kraj. Proti veče-
ru, okoli pete ure, so prebrali iz evangeli-

ja, kjer se pripoveduje, kako so otroci z 
vejicami v rokah šli Gospodu nasproti in 
mu klicali: "Blagoslovljen, ki prihaja v 
imenu Gospodovem." Tedaj so se dvignili 
škof in duhovniki in vsa množica in se v 
sprevodu počasi pomikali proti mestu. Med 
potjo smo peli psalme in vedno ponavljali: 
Blagoslovljen, ki prihaja v imenu Gospo-
dovem. Kar je otrok v teh krajih, vsi so 
prišli sem in so nesli oljikove in palmove 
ve je ; celo tisti, ki so še tako majhni, da jih 
morajo matere v naročju nositi, so imeli ve-
j ice v rokah. Tako smo spremljali škofa z 
Oljiske gore v mesto, kakor so nekdaj 
spremljali Gospoda Jezusa. Že se je veče-
rilo, ko smo prišli do cerkve božjega gro-
ba. Dasi pa je bilo že pozno, smo vendar 
še odmoliil večerno molitev, pomolili tudi 
še pri sv. križu, potem pa se razšli. 

V sredo popoldne ob treh smo se vsi 
zbrali v cerkvi na onem kraju, kjer je bil 
Gospod križan. Molili smo psalme in či-
tali iz sv. pisma, kakor je primerno za ta 
dan in ta kraj. Ob šestih smo spremili ško-
fa s kraja križanja k Jezusovemu grobu. 
Mašnik je stopil pred ograjo pri grobu, vzel 
evangelij in prečital tisti odlomek, v ka-
terem se pripoveduje, kako je Judež Iška-
riot šel k Judom in se z njimi pogodil, da 
jim bo izdal Gospoda. Ob tem čitanju je 
vse ljudstvo glasno jokalo; nikogar ni bilo, 
ki ne bi bil do solz ganjen. 

Veliki četrtek je bila dopoldne navadna 
božja služba. Popoldne pa smo že ob dveh 
zopet prišli v cerkev. Nekako do štirih 
smo moliil, potem pa je škof opravil dari-
tev sv. maše. Ljudje so bili še tešč in so vsi 
med mašo prejeli sv. obhajilo. Preden 
smo se razšli, je dijakon oznanil: Ob še-
stih zvečer se bomo zbrali na Oljiski gori; 
to noč nas čaka težko in naporno delo. 

Vsak je hitel domov, da kaj užije. Mudilo 
se je, da bi prišli za časa na Oljisko goro. 
Na gori smo prečuli vso noč, molili in čitali 
sv. pismo. Proti polnoči smo šli na ono me-
sto, odkoder se je Gospod vzdignil v nebe-
sa. Ob uri, ko začno petelini peti, smo se 
od tam vrnili na kraj, kjer je Gospod to 
noč molil, kakor je pisano v evangeliju: 
"Odtegnil se je za lučaj in molil." Ko smo 
odmolili psalm, so nam prečitali iz evan-



gelija tisto mesto, kjer govori Gospod učen-
cem: "čujte, da ne padete v izkušnjavi." 
Od vsakdanjega posta in čutja so bili vsi že 
utrujeni, zato smo se le počasi, počasi po-
mikali navzdol proti Getzemanu. Plame-
nice so nam razsvetljevale pot. V Getzema-
nu smo zopet molili, mašnik pa nam je čital 
iz evangelija, kako so Jezusa vjeli. Ljud-
stvo je jokalo tako glasno, da se je morda 
slišal jok prav doli v mesto. Psalme pojoč 
smo se vračali in prišli do mestnih vrat, ko 
se je bilo že toliko zdanilo, da človek spo-
zna človeka. Spremili smo škofa po mestu 
v cerkev k sv. križu. Tam, kjer hranijo sv. 
križ, so nam čitali iz evangelija, kako so 
Judje pripeljali Jezusa k Pilatu, in kaj je 
Pilat govoril Gospodu in kaj Judom. Po-
tem pa se je škof obrnil do ljudi in jih opo-
minjal, naj ne omagajo radi utrujenosti; 
utrudljiva da je bila ta noč in tudi po dne-
vu da bo še naporno, a upajo naj v Boga, 
ki jim bo trud in delo bogato poplačal. Ta-
ko jih je tolažil in nazadnje jim rekel: 
Sedaj pa pojdite domov in malo počijte; 
nekako ob osmi uri pa bodite zopet tukaj; 
od osmih opoldne bodete mogli videti sv. 
križ Gospodov. 

Po kratkem odmoru se je torej ljudstvo 
zbralo v svetišču na Golgoti. V srebrni 
pozlačeni skrinji so prinesli pred škofa sv. 
križ Gospodov in ga položili na mizo po-
grnjeno s prtovi. Verniki in katehumeni 
so prihajali zvrstoma drug za drugim, se 
poklanjali pred križem, ga poljubljali in se 
ga dotikali s čelom in z očmi. Ves čas je 
škof z rokami držal križ, dijakoni pa so 
stali okrog in stražili. — To češčenje sv. 
križa je trajalo nekako do opoldne. Opol-
dne so odnesli križ, množica se je umekni-
la in se zbrala na prostoru pred božjim 
grobom. Tja so postavili tudi sedež za 
škofa. Začeli so čitati iz sv. pisma po vr-
sti vse, kar so o trpljenju Gospodovem na-
pisali preroki in apostoli. Ljudstvo naj bi 
se poučilo, kako se je izpolnilo vse, kar so 
napovedovali preroki, in da se ni zgodilo 
nič, kar ni bilo prerokovano. Vsi pa so 
jokali in obžalovali Gospoda, ki je toliko 
za nas trpel. Nekako ob treh popoldne so 
prečitali iz evangelija sv. Janeza, kako je 
Jezus na križu umrl. S tem se je končala 

pobožnost pred božjim grobom. Šli smo 
potem na Golgoto, na kraj križanja, in 
opravili mojitve, kakor je običajno med te-
dnom. Od tam pa smo se vrnili k božjemu 
grobu in čitali so nam iz evangelija o Jo-
žefu iz Arimateje, ki je šel k Pilatu, prosil 
za Jezusovo telo in ga položil v grob. 

Ker so bili l judje že utrujeni, dijakon 
pred razhodom ni oznanil, da bi ponoči 
med petkom in soboto morali čuti pri bo-
žjem grobu. A mnogi, zlasti mlajši in bolj 
čvrsti, so bedeli in molili vso noč. Drugi so 
čuli samo zvečer, zopet drugi od polnoči 
naprej, kakor je kdo mogel. V soboto 
zvečer je bila zopet vigilija; končala se je 
v velikonočni radosti zjutraj s sv. mašo. 

Tako so nekdaj v Jeruzalemu obhajali 
veliki teden in se pripravljali na veliko-
nočni praznik. 

Prijatelj, ki si prebral tole preprosto 
poročilo pobožne romarice Silvije, premi-
sli malo, kako boš letos preživel te dni in se 
udeleževal sv. obredov, liturgije, velikega 
tedna. F. U. 

Govorjenje je srebro, molčanje zlato. 
Molčanje je pokrov na loncu. 
Molčanje je najboljši odgovor. 
Z molčanjem se učiš golčanja. 
Molči več modrih ko nemodrih ljudi. 
Kdor molčati zna, kot mož velja. 
Kdor zna molčati, zna veliko. 
Kdor modro molči, prav vsem odgovori. 
Kdor se uči molčati, se uči prav govoriti. 
Kdor molči, se nikoli ne zagovori. 
Molčanje je težko popravljati. 
Kdor molči, dva uči. 
Molčečemu ne prideš na kraj. 
Prav molčati je več vredno ko prav go-

voriti. 
Molčati ni nobena umetnost, pa je ven-

dar težko. 
Od molčanja nikogar glava ne boli. 
Molčanje zabrani kesanje. 
Boljše preveč molčati ko preveč govoriti. 
Uči se prav molčati, da boš znal prav 

ravnati. 
Molči, če hočeš, da bodo drugi molčali. 
Molčanje ima svoj čas in govorjenje svoj 

čas. 
Molčeč pes rad popade. 



TONCE S SLOMA 
ZGODOVINSKA POVEST; 

Spisal P. Bernard Ambrožič 

(Nadal jevanje) 

OSMO P O G L A V J E : SLABE NAPOVEDI. 

RIŠLA je bela nedelja in je bila v resnici vsa bela. 
Ljudje so strmeli. Sredi velikonočnega tedna se 

je bilo vreme nenadno skisalo in čuden mraz je 
pritisnil. Začelo je deževati in vsak čas se je bilo bati, da 
se dež izprevrže v sneg. Sprva se je svet tolažil z nestal-
nim aprilom. 

" H a ! Nič se bati ! April j e april ! Saj ni prvič, da je 
pozabil, kako vse drugačno vedenje je predpisano njemu 
ko februarju, njegovemu bratu. Danes ti z zimo postra-
ši, jutri pošlje poletnega sonca." 

Tako so tolažili stari l judje , ki niso bili brez izku-
šenj. Dvigali so jih ostanki velikonočnega veselja, ki so 
tičali v njih. Zima se brani in brca v pomlad, kdo bi ji 
zameril, če se trdovratno skuša držati. Čas j o bo zmogel. 

Namesto tega so na belo nedel jo videli vso bližnjo in 
daljno okolico pod debelo mokro snežno odejo, č ez dan 
se je zjasnilo, pritisnil j e mraz in kar je bilo že brstja in 
cvetja na vejah, je šlo v izgubo čez noč. 

Svet je zmajeval z glavami in plaho so se spogledo-
vali sosedje. Na misel so j im prihajale prejšnje podob-
ne pomladi, pa so se bali napovedovati in prerokovati ne-
srečo. In tudi še niso od daleč verjeli, da bi to pomenilo 
začetek tiste vsenarodne nesreče, ki je Slovencem po vseh 
deželah prinesla strahotno lakoto v letu 1817. Hvala 
Bogu, danes beremo le še v knjigah o njej . Pa je ljudem 
dolga desetletja ostala v živem spominu. — 

Na Slomu se j e dogodilo nekaj v tednu po beli nede-
lji, kar je vsaj deloma odvrnilo Slomšakom misel od vre-
menskih nezgod. Vrnila se j e domov mala Nežica. Kar 
na lepem j o je prinesla ženska iz hribov, njena rednica, 
in jo posadila pred Goleževo. 

"Jaz je več ne morem imeti, še za mojo mi hrane 
zmanjkuje. Pa tudi treba ni več. Imate dosti deklet pri 
hiši, ki boste znale ravnati z otrokom, ki lahko ob krav-
jem mleku živi. Ti, Neža, si se menda pri materi dovolj 
naučila in moraš vedeti, kaj tak otrok potrebuje." 

Bilo je prvič, da je Jožek slišal človeka, ki je Gole-
ževi Neža dejal. Prijelo ga je . Ni imel rad, da bi Gole-
ževa za veliko veljala. Dokler njemu niso rekli Jože, ni 
smel nobeden biti velik poleg očeta. No, pač, teta Polo-
na, seveda! Takoj je sklenil, da se proti temu zavaruje. 

KRIŽEM 
KRALJESTVA 

KRIŽA 
P. B. 

j£ardinal Avgust Hlond, pr-
vomestnik katoliške cer-

kve na Poljskem, je našim 
rojakom v stari domovini ze-
lo dobro znan. Dvakrat je 
zastopal svetega Očeta pri 
velikih prireditvah v Ljub-
ljani. Prvič leta 1935 pri ev-
harističnem kongresu, dru-
gič pri kongresu Kristusa 
Kralja leta 1939. Ko je Hit-
ler napadel Poljsko, se je 
kardinal umaknil najprej v 
Rim in potem v Lurd na 
Francosko, odkoder je imel 
tajne zveze s svojimi trpeči-
mi Poljaki. Ostal je v Lurdu 
tudi še potem, ko je Nemčija 
zasedla vso Francijo. Dolgo 
ni bilo nič slišati, kaj so Nem-
ci napravili s kardinalom 
Hlondom. Najnovejše poro-
čilo pa ve povedati, da so ga 
pred kratkim aretirali in od-
vedli v Pariz. Poznejša nje-
gova usoda do danes še ni 
znana. 

p Evstahij Berlec, sloven-
ski frančiškanski nabož-

ni pesnik, ki je bil dolgo vr-
sto let nastavljen v Kamni-
ku v ondotnem frančiškan-
skem samostanu, je po ime-
nu morda še znan našim na-
ročnikom. Pred leti sta naš 
list in Koledar prinašala 
mnogo njegovih lepih pesmi. 
Ko so Nemci zasedli Gorenj-
sko in ž njo tudi Kamnik, je 
bil z drugimi redovniki vred 
pregnan tudi P. Evstahij. 
Pozneje smo zvedeli, da mi-
sijonari po Gorenjskem, spr-



Ko je kmetica odšla, se je Goleževi spačil : 
"Tak zdaj si pa Neža! Pa bodi ! Bodeča Neža, da 

veš ! " 
Bila je vsa zaverovana v drobceno dete, pa je vendar 

takoj vjela Joška za uh. 
"Če sem bodeča, naj b o d e m ! " 
In je res Joška pobodla, da je imel plava ušesa. Oče 

Marko ju je zalotil, ko sta se trgala. Goleževi je tudi 
zameril, pa je vedel, da pravi krivec je Jožek. Pograbil 
ga je. 

" K a j sta imela?" 
Jožek je videl, da je treba zvijače. Ali naj jih zda j 

še od očeta dobi? 
"Ata, po krivici me je. Rekel sem ji, da bo zdaj ona 

Neža, ko smo Nežico dobili nazaj, č e bosta obe Nežici, 
kako jih bomo razločevali? Ali nisem prav r e k e l ? " 

Marko ni mogel ugovarjati. Popustil je Joška in le 
mimogrede vrgel na Nežo pogled, ki ni nič rekla. Postra-
na je pa Joška toliko bolj hudo ošvrknila s strupenim po-
gledom. Da je bila Neža tudi "bodeča" , to je ostalo Mar-
ku prikrito in je mislil, da se Goleževa brez potrebe jez i . 

Tako je ostalo na Slomu in se je zvedelo po celem 
Unišu vse tja do Ponikve. Postunja na Slomu je bila Ne-
ža odslej. Jožek je bil vesel, da ni bil še od očeta tepen, 
čeprav je postala Nežica Neža. 

Ona, ki je sedaj imela to ime na Slomu, je pa bila 
zelo nebogljena. Drobna, da je bilo komaj kaj v roke 
vzeti. In venomer je vreščala. V njenem plaču je bilo 
malo glasu, pa kar ga je bilo, je udarjal na živce. Ko pa 
skoraj nikdar ni nehal! Za spanje in jed se je otrok ko-
maj kaj zmenil. V zibeli, ki so j o še tisti dan postavili v 
hišo, se ni dobro počutil. Samo na rokah bi se ujčkal in 
ajčkal. 

Prve dni in noči se Neža ni dosti zmenila. Še ponos-
na je bila, da je zdaj res za "ta malo mamo" pri hiši. č e z 
teden dni se ji je že poznalo, da nima ne počitka in spa-
nja. Pa je bilo kar vsem razumljivo, da ima za Nežico 
Neža skrbeti. Micika in Uršika sta prevzeli razne oprav-
ke, ki so bili poprej na ramah Goleževe. Tako se je spre-
menilo na Slomu. Kdor je mesec pozneje Nežo natanko 
pogledal, se mu je zdelo, da se ji godi kot sami pomladi : 
Od velike noči sem je pojemala njena sveža mladost in 
nastal je čuden zastoj. 

Oče Marko je bolj in bolj rasel sam vase. Bilo mu 
je, kakor da vse okrog njega na glavi stoji. Polje, ki j e 
daleč okoli obdajalo Slom, bi moralo v tem času klicati 
delavcev, da bi odmevalo v deveto goro. Tako j e bilo la-
ni in leto poprej. Ni imel oče Marko velike družine hlap-
cev in dekel, Polona in Blaže sta bila edina stalna pri 
hiši. Pa kadar je kmetija klicala, so se dninarji ogla-
šali na Slom in Marko ni bil zlepa v zadregi. Tudi letos 

va menda na skrivnem. Naj-
novejše poročilo pa pove, da 
ima svoj sedež sedaj v Ko-
mendi pri Kamniku in uprav-
l ja tri župnije. Kako je ure-
dil to stvar z Nemci, poroči-
lo ne pove. Morda so Nemci 
počasi kaj popustili od svo-
j e g a prvotnega divjanja nad 
duhovščino. Poročilo ome-
nja, da je P. Evstahij, ki je 
zda j že preko 60, zelo zdrav 
in čvrst. To vemo, da je bil 
popre j od svojih študentov-
skih let skoraj do zadnjega 
eden najbol j "piškavih" 
frančiškanov v Sloveniji, kar 
se tiče zdravja. Hvala Bogu, 
da se je sedaj tako obrnilo. 

p t . Rev. kanonik Oman je v 
Ameriški Domovini obja-

vil svojo ponudbo, da je pri-
pravljen darovati $1000 v 
pomoč Slovencem v stari do-
movini, ako mu Lojze Ada-
mič in Ivan Zupan dokažeta, 
da je res, kar trdi Adamič, 
češ, da je 80 odstotkov du-
hovščine v Sloveniji za par-
tizane, svetnih ljudi pa sko-
ra j sto odstotkov. Ako pa te-
g a ne moreta dokazati, jih 
pa pozivlje, naj ona dva da-
sta v isti namen vsak po 
$500. Kanonik Oman pou-
dar ja , da je treba bolj ver-
jeti temu, kar izjavlja ljub-
ljanski škof Rozman, nego 
raznim izjavam Adamiča. 

J£atoliški list "Tablet" v 
Londonu poroča na širo-

ko, koliko trpi verno ljud-
stvo v Jugoslaviji pod "vla-
d o " partizanov. Nič ne skri-
va, da je vodilna sila v par-
tizanskem gibanju komuni-
zem. To se vjema s poročili, 
ki jih imamo katoliški Slo-
venci v Ameriki, pa seveda 



so popraševali, pa kaj boš, ko zima noče nikamor! Ves 
april je ostal februarsko zakrknjen in majnik ni bil nič 
boljši. Bili so dnevi, ko je človek komaj mogel iz hiše. 
Sneg bele nedelje je sicer kmalu izginil, pa ga ni sonce 
pregnalo, siten in mrzel dež ga je nekam izpral. Za njim 
je ostala mokrina, ki jo je dež še vsak dan mehčal. Mar-
ko ni vedel, kaj bi. 

Doma je vreščala Nežica in Jožek je bil iz dneva v 
dan bolj poreden. V šolo je hodil, pa to je bilo le malo ur 
pred obedom. Na pašo ni mogel, saj niso imele krave kaj 
muliti po bregovih Ožboltove "gore" . Potikal se je okoli 
peči in redil v sebi vsak dan več muh nagajivk. Dekleta 
so ga venomer opominjala, posebno je Uršika bevskala 
vanj. Polona se j e spotikala obenj, oče Marko je segal 
po šibo. Jožek j e ostal, kar je bil. Ni bilo sonca na po-
lje, tudi v ljudeh ga je bilo dan za dnem manj. Marko 
ni vedel, kaj bi. 

V maju in juniju so našle pot na Slom težke vesti. 
Vsa dežela je trepetala od težkih skrbi. Vse doli do Tr-
sta je odpovedala zemlja. Jesenska setev je umrla pod 
mokro mrzlino, pomladna še v zemljo ni šla, če pa je, ni 
mogla iz nje. Premnoge njive so ostale nedotaknjene in 
še plevel je rasel zamikamo, da ni vse grude pokril. Sa-
dja ne bo, saj so ga v cvetju zamorili mrazovi. Kakšna 
jesen se obeta in kakšna bo zima za n jo? Posebno črno 
je gledal v bodočnost kmet na Dolenjskem in na Krasu, 
se je govorilo vsevprek. Pripovedujejo si zgodbe iz prej-
šnjih podobnih let in delajo načrte, kako se omejiti pri 
prehrani na najbol j potrebno. Kako raztegniti pridelek 
enega leta na dve — ali več . . . Že se menijo, je ljudski 
glas vedel, kako bodo poskrili zadnje zaloge in šli prosja-
čit od hiše do hiše. kot »e je dogajalo v časih, ki jih še 
pomnijo stari . . . 

Takih skrbi Marko ni imel. Slom je bil med najtrd-
nejšimi kmetijami in glad ga zadavil ne bo. Pa Marku 
je že samo pogled nai zanurlo pol je vsako minuto življe-
nja težil. 

Doli v Celju je intel profesor Zupančič svojevrstne 
skrbi. Ni pozabil obljub, ki jih je dal Marku in Tonču. 
Dvoje mu je bilo še bo l j jasno ko prej, preden je videl 
Ponikvo in Slom na svoje oči. Oče Marko ne bo nikoli z 
veseljem in srcem plačeval za fanta dijaka, Prašnikar pa 
vsega ne zmore. Saj j e sam bolj siromak ko bogataš. In 
ko se pomlad tako trdovratno obotavlja, bo Marko še tisti 
košček dobre volje izgubil. Zagrizel se bo v skrbi za le-
tino, ki kar nič ne obeta, in bo svoje denarce še z enim 
ključem zaklenil. Vse to je bilo profesorju jasno. Nič 
manj pa ni vedel, da mora Tonče v šolah ostati. 

Pregledal je svojo lastno denarno gospostvo. Ni ga 
bilo veliko. Prav za prav — ni ga bilo! Zupančičevo 

tudi katoliški Hrvatje, na-
ravnost iz domovine. Ve pa 
to tudi uradna Anglija in 
isto ve uradna Amerika. V 
kolikor partizani škodujejo 
Nemcem, jih priznavata in 
tudi podpirata z vojaško po-
močjo. Nikjer pa ni videti, 
da bi jih podpirali tudi poli-
tično in želeli, da ostanejo 
partizani na vladi tudi po 
vojni. Posebno Anglija se ze-
lo trudi, da bi ustvarila v Ju-
goslaviji edinost in bi se Ti-
tovci in Mihajlovičevci z ra-
mo ob rami borili zoper Nem-
ce. Čuje se, da je kralj po-
zvan v London na pomenek. 
Na drugi strani se čuje, da 
partizani niso načelno zoper 
kralja in bi ga sprejeli, če 
dobe od njega kakšno po-
pustljivost. Tudi mi mislimo, 
da bi sprava ne bila nemogo-
ča. Partizani naj popuste od 
svojega komunizma, Srbi pa 
od svojega velesrbstva. An-
gleži baje mislijo, da bi se 
dalo s kraljevo osebo na če-
lu nekaj takega doseči. Vse 
kaže, da Churchill ni brez-
pogojno za Tita in zoper 
kralja in vse drugo, kakor 
mislijo tisti, ki so močno plo-
skali, ko je nekdo na shodu 
v Clevelandu pometel vse 
"smrkovce" v mišjo luknjo. 

"pesem o Bernardki" je ime 
novemu filmu, ki se se-

daj kaže po gledališčih za 
žive slike širom Amerike in 
ga ne morejo prehvaliti. 
Pravijo, da je to najlepša in 
najzanimivejša slika seda-
njega časa. Narejena je po 
čudovito lepi povesti avstrij-
skega pisatelja, Franca Wer-
fela, ki je judovskega rodu 
in tudi judovske vere. Zelo 
zanimivo je, da je bilo rav-



ime je tičalo celo v knjigi zadolžnici marsikaterega zna-
nega Celjana. Pek in čevljar in krojač so se spotikali ob 
njegovo ime, kadar so brskali po svojih zapiskih. Pri-
znal si je v skritem kotičku srca, da bi bilo lahko drugače. 
Ali gospodarstvenost ni bila nikoli njegova krepost. Vze -
mi stvari, kakor so! 

Ni si belil glave radi samega sebe. Bo, kakor bo. 
Ali eno je vedel : č e bo Tonče nanj čakal, da mu iz svoje-
ga da, bo čakal zastonj . . . 

Šel je med dobre ljudi in izprosil dijaku pri eni cel j -
ski družini obed, pri drugi večerjo. To je dobro opravil 
in je bila velika dobrota. Treba je le še postranskega za-
služka s poučevanjem manj nadarjenih dijakov po hišah. 
To ni bilo tako lahko ker je bil Tonče šele v drugem raz-
redu. Le dijaki iz višjih razredov so smeli tako poučevati 
in morali so imeti pooblastilo od gimnazijskega ravnatelj-
stva in profesorskega zbora. 

Zupančič je stopil do ravnatelja Hirscha. Ni dolgo 
govoril, pa je ravnatelj razvidel, kakšna nevarnost preti 
dijaku Slomšaku. Takoj se je vdal. 

"Nič skrbi, kolega, napravimo izjemo, pa bo. Tonče 
že obiskuje poseben pouk na glavni šoli za učitelje, koli-
kor mu dopušča skopo odmerjeni čas. To mi je znano. In 
napreduje kot napreduje izvrstno pri nas. Prihodnjo 
spomlad lahko dobi izpričevalo, ki mu da iste pravice, kot 
jih imajo dijaki višjih razredov. Za sedaj mu damo potr-
dilo, da je sposoben in ima pravico poučevati zaostale 
dečke iz prvega in drugega razreda. Ravno mi je došla 
prošnja, da najdem inštruktorja za sinka premožne cel j -
ske gospe. Kar Slomšaku izročimo to službo." 

Pokazal je na papirju ime in naslov. Zupančič j e 
navdušen vzkliknil: 

"Hvala, ravnatelj, pa prav zares in iz vsega srca! 
Sam stopim do gospe in Tončetu ponesem novico." 

Bila je sobota. Popoldne gimnazija nima pouka. 
Takoj po obedu je profesor uredil z ono gospo, potem je 
vesel in sam nase ponosen stopil v ulico, kjer je stanoval 
Slomšakov dijak. Imel je načrt. 

"Povabim ga s sabo na kratek sprehod. Pomenim 
se ž njim in mu vse potrebno razjasnim." 

Povedo mu, da se Tonče od obeda še ni vrnil domov. 
Ob sobotah se večkrat tako zamudi, so dejali dijaki in go -
spodinja je pritrjevala. Pa je bil profesor prepričan, da 
ga najde globoko zaritega v knjige in zvezke, čudno 
je to ! 

"Kam bi le hodil? In kdaj pride navadno? " 
Fantje so se muzali in se potuljeno spogledovali. Vi -

deti je bilo, da bi si privoščili hudomušnih opazk, če bi ne 
stal pred njimi častitljiv profesor. Gospodinja je povze-
la besedo in rekla pol nejevoljno, pol zmagoslavno: 

"Nič se ne muzajte, dečki ! Naj le tudi gospodje 

no Judu prihranjeno, napi-
sati najlepšo knjigo o Lurdu 
in njegovih čudovitih dogod-
kih. Dosedaj je v širokem 
svetu, ki ni veren ali celo na-
sproten vsakemu verskemu 
prepričanju, najbolj znana 
knjiga o Lurdu, ki j o spisal 
velik svobodomislec in brez-
verec. Njegova knjiga o Lur-
du in Bernardki skuša do-
kazati, da so lurški dogodki 
sama domišljija, če ne celo 
gol juf i ja . V minulih deset-
letjih so tisoči ponavljali za 
njim isto trditev in odklanja-
li vsako resno besedo o Lur-
du. Jud Werfel je stvar vse 
drugače naslikal v svoji knji-
gi, ki jo berejo tisoči in sto 
tisoči z občudovanjem in ne 
brez globokega razmišlja-
nja. Emil Zola je davno v 
grobu, Lurd je pa še tukaj in 
nič manj čuden kot je bil v 
njegovem času. 

pisatelj Franc Werfel je 
moral bežati iz svoje do-

movine, ker je Jud in poleg 
tega velik nasprotnik Hit-
lerjev. Na svojem begu se je 
slučajno ustavil v Lurdu 
pred kakimi tremi leti in se 
j e zdelo, da ne bo mogel ni-
kamor naprej. Bila je velika 
nevarnost, da ga zajamejo 
Nemci in se nad njim kruto 
maščujejo. Ko se je potikal 
po Lurdu in ga je skrbelo, 
kaj bo z njegovo bodočnost-
j o , se je tam seznanil z lur-
škimi dogodki in postal po-
zoren. Ni verjel vsega, saj 
kot Jud tudi mogel ni, vsaj 
takoj ne, toda na drugi stra-
ni je bilo vse tako jasno in 
nedvomno, da kot poštenjak 
tudi ni mogel na vse to, kar 
j e zvedel, le z roko zamah-
niti in se nasmejati "neum-



profesorji vejo, da Tonče po slabih potih ne hodi. Nič ga 
ni treba biti sram. Vidite, gospod profesor, ti paglavci 
se posmehujejo Tonču, pa le takrat, kadar njega ni zra-
ven. Da je kakor sveti Alojzi j , se šalijo za hrbtom nje-
govim. In mu dajejo priimek: Slomšak — pobožnjak! 
Kadar pa Tonče pride, še besede ne žugnejo zoper nje-
govo pobožnost. Tako vam je moder naš Tonče!" 

Zupančič ni razbral iz besed, kaj naj ima to opraviti 
z dijakovo odsotnostjo z doma. Pogledal je po dijakih, 
ki so z rahlo upornim smehljajem sprejeli pojasnjevanje 
svoje gospodinje. Samo mrvo porogljivosti je bilo tu pa 
tam na obrvih. Za golo spoznanje. Oči so pa zapovrstjo 
priznavale, da gospodinja prav govori. 

Profesor je bil sam za spoznanje v zadregi. Ni se 
čutil poklicanega, da bi fantom naravnost hvalil pobož-
nost. Saj ni katehet! Pa spet ni hotel napraviti videza, 
da z njimi proti gospodinji in Tonču drži. Poznal je di-
jaško naravo in se je čuval. 

"No in kje bi Tonče Slomšak zdaj utegnil biti?" 
"Povedala bom, pa naj se mi nihče ne smeje, če je 

tako treba, da ga gospod profesor predse dobi, naj skoči 
eden fantov ponj v opatijsko cerkev in ga hitro pr ivede!" 

Vsem je odleglo. Dijaki bi le težko z modrim obra-
zom povedali to. Da bi eden od njih po celo uro popol-
dne pretičal v cerkvi, j im ni šlo v glavo in se ni dalo mi-
sliti brez nagajivega posmehovanja. Tudi profesor se je 
začudil, pa samo za hip. Razumel je hitro, saj je vedel 
o Ponikvi in Slomu in Tonču precej več ko ti paglavci 
mladi. 

"Sam stopim za njim. Fantje, sedite in vtopite se v 
knjige. Z Bogom, gospa ! " 

Odšel je in gospodinja je rek la : 
"Pa nič drugače ne bo kot je rekel profesor! Tiho 

bodite in v bukve oč i ! Pa se tudi pred profesorji ni treba 
sramovati, če je kdo pobožen študent. Da bi bil še kdo 
od vas kot je T o n č e ! " 

Ponosno je odšla v kuhinjo. Tam je slišala, kako sta 
dva kihnila kakor zares. Tovariši so vedeli, da ni treba 
reči "Bog pomagaj" , pa gospodinja je vseeno rekla. Ali 
le sama pri sebi in v drugačnem pomenu. Le zakaj niso 
vsi dijaki kot Tonče? Dijaške matere bi imele vse lepše 
življenje . . . 

Zupančič je stopil v prazno cerkev sv. Daniela. Ta-
koj pri vratih je začel iskati z očmi. Nikogar ni videl. 
Stopil je do srede cerkvene ladje. Brez uspeha, še ne-
kaj korakov naprej. Tedaj je opazil ob stebru v stranski 
kapeli na golih tleh klečečega dijaka. Roke je imel skle-
njene in si jih je dvigal skoraj tik pred obraz. Nič se ni 
vznemiril ob profesorjevih korakih. Menda jih ni čul, 
bil je kakor zamaknjen. 

nosti" katoličanov. Videl je, 
da bi se dala napisati sijaj-
na zgodba, kateri bi ne bilo 
treba pridejati skoraj nič iz 
njegove pisateljske domišlji-
je . Naredil je obljubo, da bo 
tako zgodbo spisal, ako mu 
Bog da srečno ubežati v A-
meriko. Bog je obljubo spre-
jel, Werfel je srečno prišel 
v Ameriko, tukaj pa pred-
lanskim izpolnil svojo oblju-
bo. "Pesem o Bernardki" je 
ena najlepših knjig, ki so bi-
le do zdaj spisane. Ko jo pre-
biraš, te prime tako globo-
ko, da nehote vzklikaš: ču -
dovita so pota božje previd-
nosti ! In tega ne rečeš le ra-
di Bernardke in njenih pre-
izkušenj, ampak tudi radi 
pisatelja — Juda Franca 
Werfela. 

j^a Češkem zadnje čase 
hitlerjanci bolj in bolj 

preganjajo katoliško cer-
kev. Tako poročajo razne 
katoliške novine. češka ni 
spadala med zelo katoliške 
zavedne dežele, dasi so bili 
njeni prebivalci po veliki ve-
čini katoliško krščeni. Po 
zadnji vojni je za nekaj ča-
sa celo prevladal med Čehi 
močan protikatoliški in pro-
ticerkven duh. Brali smo o 
podiranju Marijinih spome-
nikov in take reči. Pa dolgo 
to ni trajalo. Tudi za čas po 
tej vojni se je bilo bati takih 
izgredov, ali morda še huj-
ših, zakaj po vsem videzu 
se je češka naslonila tako 
tesno na Rusijo, da bi uteg-
nila sprejeti od tam tudi 
protiversko gonjo. Vsaj taki 
pomisleki so prihajali na 
dan. Morda se bo pa Čehom 
katoličanstvo toliko bolj na 
srce priraslo, kolikor bolj ga 



"Resnica, to je celi A lo j z i j " , si je rekel profesor. 
Zazrl se je v mladega fanta. Ali naj stopi k njemu 

in ga prikliče na svet? Preveč lep je bil prizor, da bi si 
prikrajšal pogled nanj. 

Tiho se je sklonil v klop in se zamislil. Kako zna 
moliti ta mladi di jak! In kako moli on, učeni profesor ! 
On, ki je hotel nekoč postati duhovnik! Prišlo mu j e v 
živo zavest, da Tonče tam zraven moli naravnost iz sebe. 
Brez besed, očividno samo s srcem in mislijo. Ne, z vsem 
svojim bitjem moli in res se pogovarja z Bogom narav-
nost. Tako znajo le svetniki moliti. Res, tudi on, pro fe -
sor, je veren. Veren pred sabo, pred svetom in Bogom. 
Molitev mu pa ne gre, če ne ponavlja naučenih besed ali 
če v knjigo ne gleda. In še takrat — kje so mu dostikrat 
misli! Molitev mu je na ustnicah, v srcu je največkrat ni ! 

Tako se je nehote obtožil profesor pred samim seboj . 
In tudi pred Bogom. Spomnil se je, kako je bral včasih 
v pobožnih knjigah, da mora veren človek osebno in na-
ravnost biti z Bogom v občevanju. Že takrat je skušal 
razumeti, kaj se to pravi. Pa ni dobro razumel ne takrat 
ne pozneje. Zdaj ima razlago pred sabo. Tonče razu-
me in ve ! 

Spoštovanje do fanta se je še na višjo stopnjo dvigni-
lo v njem. Ostal je na mestu, ni sedel in ni klečal, visel 
je v klopi vase zamišljen, še očenaša ni zmolil, pa mu j e 
vendar duša molila kot redko v življenju. Globlje je vi-
del vase ko kadarkoli poprej in Bog se mu je zdel blizu. 
Tako je tudi sam stopil naravnost na pot osebnega stika 
z Bogom — brez naučenih molitvic . . . 

Končno se je Tonče odtrgal in se napotil proti vra-
tom po prstih. Ni dvignil pogleda, da bi se srečal s pro-
fesorjevim. Zupančič je pohitel za njim in ga pred cer-
kvijo vjel. 

" T o n č e ! " 
Začuden je obstal, se obrnil in precej potegnil klo-

buk. Zunaj se je bil med tem pusti dan še poslabšal in 
mrzlo je začelo rositi. Mislil bi človek, da je svečnica in 
ne sveti Florjan. 

"Pokri j se in stopi z mano po mestu. Sem mislil, da 
bi napravila daljši sprehod, pa minil je čas in vreme se 
kisa. Pol urice si vendar lahko privoščiva. Kako se ti 
z d i ? " 

Tonče je bil iznenaden in je čutil zadrego. Nič ni 
rekel, samo pokimal je in lica so se mu nalahno pordeči-
la. Profesor je skušal biti zgolj posloven, pa se je moral 
ponarejati, še ga je grabilo v duši. Zavedal se je, da 
ga Tonče danes dviga na stopnjo boljšega vernika. Prav 
tako, kot mu je o veliki noči Slom boljšega slovenstva 
prilil. 

Hitro je razložil dijaku, kako mu je začeti s poukom 
malega celjskega meščana in kdaj naj ga prvič obišče. 

j im bodo osovraženi Naciji 
preganjali. Kdo ve? 

gveti Oče Pij XII. je izpre-
govoril spet resno besedo 

o priliki pete obletnice svo-
j ega kronanja. Bilo je v ne-
del jo 12. marca. Nešteto-
krat se je že oglasil s svoje-
ga visokega mesta, da bi vr-
gel v svet kako misel za po-
lajšanje vojnih grozot. Ne-
štetokrat je že klical, naj na-
rodi mislijo rajši na pravi-
čen mir ko na vojno. To pot 
se je omejil na nujno proš-
njo, naj bi vojne sile priza-
nesle rimskemu mestu. Skli-
ceval se je sveti Oče na po-
sebno nalogo Rima, ki jo ima 
kot središče krščanstva. In 
je poudaril, da bi bila tudi 
za kulturo in civilizacijo 
sploh velikanska izguba, če 
bi šel Rim v razvaline po 
zgledu drugih velikih in 
majhnih mest. Noben pame-
ten človek ni svetemu Oče-
tu te prošnje zameril. 

^avezniki odgovarjajo, da 
bodo radi ustregli pape-

žu, ako bo kako mogoče. Od-
visno pa je, pravijo soglas-
no, od tega, kaj bodo Nemci 
storili, č e bodo Nemci bra-
nili Rim in se trdovratno u-
pirali zavezniški vojski, bo 
moral tudi Rim iti v prah in 
pepel. Tudi ta odgovor se — 
vsaj dandanes — sliši pra-
vilno. V mislih imamo ame-
riške vojake in trepetamo za 
njihova dragocena življenja. 
Rajši naj cela mesta vzame-
j o konec, pa magari Rim ž 
njimi, samo da se kdo naših 
prezgodnji smrti izogne. Ko 
bo enkrat ta vojna minila, 
bomo mi in ves svet gledali 
na razdejanja te vojne z 



Fant je zardeval, pa se je hitro otresel bojazni in rekel, 
kot mu je bilo v navadi: 

"Stotera hvala, gospod ! Bom poskusil z bož jo po-
moč jo . " 

"Poskusil boš, kajpa, pa se boš tudi obnesel! Vse 
bo dobro in pomagal si boš, da ne zagaziš v prehudo po-
manjkanje. Ne bo ti ostajalo toliko časa za obiske pri 
svetem Danielu, ali živel boš laž j e . " 

Tonče je pogledal v tla, da se j e profesor le sebi na-
smehnil. 

Med tem sta dospela v bližino Savinje. Tam je bilo 
pristanišče, kjer so " f l o sar j i " pristajali s čolni. Ravno 
pred njima se je pomikal navzgor po reki s trebušastimi 
sodi obložen splav. "F los " so mu rekli takrat. Na obrež-
ju so se trli vlačilci, ki so z dolgimi vrvmi naravnavali 
splav proti cilju. Tudi gledalcev se je bilo že mnogo na-
bralo. Na splavu se je nekaj mož upiralo z vesli, drugi 
so jahali sode in mahali Cel janom v pozdrav. Kar je 
zaorila pesem. 

Dežek se že kadi, 
flosa se veseli, 
rajža dopolnjena, 
vsem lep pozdrov! 

V Celju je naš štacjon,. 
hlapci dobe svoj Ion, 
mi pa odrinemo 
spet tja navzdov. 

Flosar ma tak kredit 
da mora pijan bit, 
pride mu postlja prov, 
klop ali stov. 

Flosarja vsak pozna, 
vrv si čez rame ma, 
sveder in kov, 
to j e antverh njegov. 

Hrovatice pravijo, 
ko nas pozdrav i j o : 
Dokler j e še kak flos, 
nismo še s k o z ! 

Tonče je z velikim zanimanjem poslušal pesem in 
opazoval početje splavarjev. Bilo j e prvič, da je bil pri-
ča prizoru, saj je poznal navadno le dve poti: v šolo in 
cerkev. 

" K a j vozijo v sodih na sp lav ih? " 
"Pšenice so si naložili v Banatu. Tja dol so splavili 

les, nazaj privlečejo žita. Tako si dežele izmenjavajo 
svoje pridelke." 

"Pa v sodih žito? Pri nas ga devljemo v vreče in 
kašče." 

" V sode pa kaj tekočega, ka jpa , " je smehljaje se 
pokimal profesor. "Pa na splavih drugače ne gre. To je 
mokra vožnja in Savinja ter Sava sta včasih nevarni, č e 
jim blago zmočijo valovi ali celo potegnejo vase, kar se 
tudi zgodi, bi bila stvar izgubljena. Sod se da izvleči iz 
vode in moča ne pride do žita ." 

drugim pogledom in kdo ve, 
če z enakim prepričanjem. 
Morda bi se le našla drugač-
na pota, da bi ne bilo po tej 
vojni toliko in tako usodne-
ga razdejanja. 

gtrahotno bombardiranje 
evropskih mest, naj že bo 

v katerikoli deželi, brez ozi-
ra na to, ali pade bomba na 
vojaške naprave ali na sta-
novanjske hiše civilnih lju-
di, je posebna strahota te 
vojne. Nedavno se iz Angli-
je sem oglasila cela vrsta 
odličnih kulturnih delavcev 
zoper to grozno početje. 
Svet jim ni zameril, pa jih 
smatra za — idealiste. Za 
ljudi, ki za sedanje razmere 
niso porabni. Kar mora biti, 
mora biti, jim pravijo v od-
govor. Nemec je začel, mi 
moramo nadaljevati, če no-
čemo biti do konca tepeni. 
Tudi to je danes samo po se-
bi umljivo. Smo sredi stra-
hotne vojne in vojno mišlje-
nje je v nas. Pozneje bo svet 
v nas in okoli nas vse precej 
drugače presojal. Upajmo, 
da bodo tiste drugačne sod-
be kaj pripomogle za po-
znejše čase — zakaj seda-
njih divjanj povojno iztrez-
njeno mišljenje ne bo moglo 
spraviti s sveta. 

j^aznim "cerkvenjakom" pa 
svet večinoma ne priza-

nese, pa naj mislijo in reče-
jo tako ali tako. Posebno če 
gre za papeža in škofe. Ako 
se oglase zoper prevelike 
strahote med vojno, so de-
ležni očitka: ne drže z na-
šim vojnim naporom! Hoče-
jo, da bi se vojna zavlekla! 
Na tihem žele, da bi Hitler 
vojno dobil. In take reči. 



To je Tonče razumel. Zagledal se je, kako so pri-
hajali od vseh plati hlapci celjskih trgovcev s težkimi 
konji in še težjimi vozmi, parizarji, da odpel je jo sode. Ko 
je splav pristal ob obrežju, se je sto rok lotilo težkega 
dela. Dijaku ni bilo po volji. 

"Delopust je odzvonilo, zakaj ne čakajo do pone-
d e l j k a ? " 

"Mudi se in jim drugače ne kaže. V ponedel jek bo-
do imeli že spet naloženo in bodo odrinili navzdol . Tr-
govci pritiskajo. Čutijo, da bo letina slaba, in hitijo, da 
si nabavijo zaloge iz juga. Vremenski preroki napove-
dujejo lakoto za zimo in prihodnjo pomlad. Vsi mlini v 
okolici ropočejo v petek in svetek." 

Profesorju se je zmračilo čelo in dijak je zaskrblje-
no prisluhnil. 

"Že zato, viš, je bilo potrebno, da smo ti učiteljsko 
službo dobili. Za denar se bo v Celju vedno dobilo. Tr-
govci vedo, kaj je treba. Po kmetih utegne biti spet hu-
do. Kmet nima denarja in če mu zmanjka lastne zaloge, 
ga lakota tare. Pred tremi leti je bilo tako. Ti menda 
ne veš dosti o trpljenju tistega leta, saj na Slomu se tako 
brž ne pozna, če je ena letina s laba? " 

Tonče se je spominjal, kako je takrat rajnica mati 
na vse strani obilo dajala. Slom ni omagal. Hvaležno 
je Tonče pomislil, da tudi letošnja slaba pomlad Slomu 
ne bo segla prehudo v živo. 

Nagledala sta se prizorov ob flosu in odšla svo jo pot. 
Iz bližnje gostilne je udarjala pesem: 

Flosar ma tak kredit, 
da mora pijan bit . . . 

(Dalje prihodnjič . ) 

Umrli so sledeči naročniki: 

Joseph Marcella, Berkeley, Calif . ; 
Mary Hrovatin, Elmhurst, 111.; 
Mary Mlinar, Cleveland, Ohio; 
George Majerle, Detroit, Mich. ; 
Mary Majerle, Detroit, Mich. ; 
Mrs. Kuhel, Lakewood, Ohio; 
Frank Pantzar, Vandling, Penna. * 

Zahvaljujejo se Bogu, Srcu Jezusovemu, 
Materi Božji, Mariji Pomagaj , Sv. Jože fu 
in Frideriku Baragu za pridobljene mi-
losti : 

A. Vene, Mrs. Golobich, U. Muren, Mrs. 
J. Knauss, Mr. J Trček, F. Kauc, M. Ka -
važ, M. Pančar. 

Ako poudarjajo, da mora 
iti pač tako naprej, kakor 
gre, pa naj tudi sama podr-
tija ostane na svetu, jih zdaj 
hvalijo, češ, to so uvidevni 
mož je ! Ko se bo svet iztrez-
nil po vojni, se bo reklo o 
nj ih: hujskači so bili, na mo-
rijo so šuntali — torej po 
njih in proč ž njimi! — 
Kdor more, naj mirno pre-
soja ! 

ZAPOZNELA 
ZAHVALA 
ŠKOFA ROZMANA 

Iz urada pomožne akci je Slov. 
Župni j . 

Da j e škof Rožman prejel naše 
obvestilo o dovol jenem kreditu za 
uboge v Sloveniji , smo že na krat-
ko poročali . Objavili smo tudi 
n jegovo iskreno zahvalo. Znano 
j e tudi naši javnosti , da j e name-
ravana zbirka že dosegla svoj vi-
šek, za kar gre zahvala vsem, ki 
ste se trudili za to dobro stvar in 
sami prispevali. Mislili smo, da 
naj pri tem za enkrat ostane, ker 
se razmere neprestano spreminja-
j o , in ker smo upali, da bomo kma-
lu lahko pozvali l judi, da naj kar 
naravnost poši l ja jo . Saj veste, ka j 
mislimo. 

Zdaj se pa spet oglašamo. Raz-
log j e ta : Te dni j e prišlo poroči lo 
o te j zadevi, ki j e bilo odposlano 
popre j nego ono, kar smo pred me-
seci objavili . Hodilo j e pa svoja 
pota in dospelo šele sedaj. Zda j 
vidimo, da j e bilo ono že ob jav l j e -
no poroči lo samo ponavl janje , te-
ga, kar so takoj po prejemu naše-
ga obvestila sporočili , pa j e šele 
sedaj prišlo. Zato j e bilo ono tako 
kratko in samo za slučaj, da bi pr-
vega na te j strani luže ne prejeli . 

V tem poroči lu, ki j e sedaj pred 
nami, j e stvar vse bo l j na široko 
povedana. Beremo, kako se j e po-
rabilo in koliko. In j e rečeno v 
pismu dobesedno : " Z e l o zelo smo 
hvaležni, ker j e s tem veliko po-
magano strašni revščini, ki vlada 
med l judstvom. Saj so premnogim 
Lahi in komunisti oropali vse vse 



vse do zadnjega grižl je ja in do 
zadnjega kosa obleke in obutve, 
ter j im zraven še domove požga-
li . . . Le povej te vsem, ki so so-
delovali, da so s tem zelo veliko 
dobrega storili ." 

Bo l j podrobno o tem ne moremo 
sporočati v javnost. Na j zadostu-
j e in naj bo obenem v odgovor ti-
stim, ki so nas vedno strašili in 
nas še vedno strašijo, da smo s svo-
j im delovanjem podpirali edino 
Hitlerja in Mussolinija. Bomo pa 
menda vendar bo l j verjel i temu, 
kar nam pride naravnost od tam 
pred oči, nego raznim vsevedne-
žem na te j strani oceana, ki hoče -
j o vse razumeti iz svoje glave, po -
ročila iz domovine pa spre jmejo 
samo tista, ki gredo nj im dobro v 
račune. 

Zato si tudi lahko mislimo, ka-
ko bridko j e odjeknilo v domovini, 
ko so zvedeli, da j e tu med nami 
nasprotna propaganda celo med 
katoliškimi l judmi in organizaci-
jami žela toliko "uspehov " da se 
j e naša pomožna akci ja razglašala 
za nekaj vsil j ivega in razdiral-
nega. 

Pr iznamo: Naše poroči lo sega 
še v čase, ko j e še obstajala " L j u b -
ljanska Prov inc i ja " pod Lahi. Ka-
ko j e tam sedaj v zadevi takojšnje 
pomoči , si ne upamo nič reči. To -
da zdi se nam, da se tudi mi pre-
hitro ustrašimo in začnemo " raču -
nati z razmerami" . Toda takole 
poroči lo nas mora spet zdramiti. 
Na j bo komu l jubo ali ne, zdaj ve-
mo, saj imamo črno na belem, da 
smo s svoj im skromnim delova-
n jem "ze lo zelo veliko dobrega sto-
ri l i" . Dovo l j , kaj hočemo več? 

Zato po jd imo brez ozira na des-
no in levo s svojim delovanjem na-
prej . Kar bomo imeli na rokah, 
bo ob svo jem času prav prišlo, ka-
dar že. Res oni doma nič ne pro-
si jo v tem poročilu, samo zahva-
l ju j e j o se tako ginl j ivo, da si mo-
raš reč i : To je očividno — nadalj -
n ja prošnja . . . Zato prosimo še 
nadal jnj ih prispevkov, ki jih bla-
govol ite pošiljati na naslove kakor 
doslej . Vsak darček j e dobrodo-
šel. č eprav po doseženem prvem 
cil ju ne prinašamo več znanega 
" b a r o m e t r a " , se bodo nadal jnj i 
darovi hvaležno sprejemali in ob-

javl jal i v Ameriški Domovini in 
Ave Mariji . 

Kot rečeno, nismo mislili, da se 
bomo na ta način spet oglasili. T o -
da vse j e podobno, da se zveza s 
staro domovino še ne bo tako brž 
odprla. Kar j e pa poglavitno, j e 
to, da nam j e naročeno : Le pove j -
te vsem, ki so pomagali , da so zelo 
zelo veliko dobrega storili. 

Povedali smo in s tem nismo sto-
rili nič več ko svo jo na jbo l j pre-
prosto dolžnost. Kdor nas zato 
graja , svobodno m u ! 

Darove spre j emajo : 

MR. A N T O N G R D I N A , 
1053 E. 62nd Street, 
Cleveland, O. 

A M E R I Š K A D O M O V I N A , 
6117 St. Clair Ave. , 
Cleveland, O. 

P. B E R N A R D A M B R O Ž I Č , 
Box 608, Lemont, 111. 

DOBRI ŽENI V SPOMIN 
Anton Grdina 

Čotove Johance ni v e č ! Vrhni-
ški rojaki bodo razumeli, o kom 
govorim. V Lemontu in v Cleve-
landu j e bila znana kot Mrs. Jo-
hana Gaspari. . .Doživela je lepo 
starost: 80 let. Dne 10. marca j e 
zatisnila trudne oči, da jih je spet 
v nebesih odprla. In so bile res 
trudne. Že v domovini je bila 
pridna delavka,ko je kot kuharica 
služila po hišah. V Ameriki je 
preživela 50 let. Ves čas marljiva 
ko mravlja. Zvesta žena svojemu 
možu Francetu, ki ji j e umrl leta 
1919. Oba do vrha krščanska, 
podpornika vsake dobre stvari, 
agitatorja tudi za list A v e Maria 
in dosmrtna naročnika n jegova. 
Zbirala sta za misijone in domače 
dobrodelne naprave, in sama zra-
ven dajala. 

* K o je Johana vdova postala, j e 
sama nadaljevala, kar sta bila s so-
progom začela. Vsak dan ji je bil 
služba Bogu in bl ižnjemu. Šla je 
po cerkvah in vse izročala Bogu. 
Potem od hiše do hiše in je zbira-
la za dobre naprave. Depresi ja j o 

je osebno hudo zadela. Še streho 
ji j e vzela nad glavo. Pa dobra že-
na se ni dala zmotiti. Ostala je, 
kar j e bila. Njeno ime j e zapisano 
marsikje med dobrotniki in pod-
piratelji dobrih naprav, tudi v Le-
montu. Povsod in vselej j e po-
gumno zagovarjala krščansko pre-
pričanje in sama odlično živela po 
n jem. 

Odšla je od nas na kratko in hi-
tro. Le kratko j e bilo n jeno zad-
n je trpl jenje. Father Baraga so ji 
prinesli zadnjo tolažbo. Vsa pri-
pravljena se j e preselila v bol jše 
živl jenje, k jer depresi je nič ne po-
znajo . Naj ji bo postavljen ta 
sk skromen spomin. N j e j v zahva-
lo, nam v izpodbudo. Poč iva j v 
miru, blaga žena! 

C A L U M E T , MICH. — V krat-
kih vrsticah naznanjam, da j e v 
Gospodu zaspal dobro znani pod-
pornik lemontske ustanove in 
zvest naročnik tega lista. T o j e 
Josip Štukel st. Zasluži, da mu 
ostane časten spomin. Preminul 
je dan pred Božičem v minulem 
letu. Priporočam ga vsem, ki to 
berete, v pobožno molitev. Ma-
rija Štukel. 

V A N D L I N G , PA . — V avgustu 
preteklega leta sem sporočila, ka-
ko sva z možem obhajala 40 letni-
co zakonske sreče. Takrat sva 
imela resen namen, da prideva na 
bož jo pot v Lemont in se takore-
koč osebno zahvaliva Mariji Po-
magaj . Danes moram povedati, da 
so prekrižani vsi taki računi. M o j 
mož, Frank Pančar, j e bil dne 6. 
februar ja poklican na drugačno 
potovanje , naravnost v večnost. 
Bil je lepo pripravljen in sem pre-
pričana, da pot ni bila težka. Na j 
mu bo lepo pri Bogu in Materi bo-
ž j i ! Bil j e zgleden zastopnik li-
sta Ave Maria in že samo to ga 
priporoča vsem, ki l jubite ta list. 
Posvetite mu torej vsaj kratko 
molitev in naj ostane po n jem ča-
sten spomin! — Marjeta Pančar. 



IZ PISEM MISIJONARJA 
FRANCA PIRCA 
(Nadaljevanje) 

| f ^ M ETROITSKI škof je izročil misijo-
!j narju Pircu leta 1836. tudi misi-

jonsko postajo Sault St. Marie, 
kjer je pozneje Baraga ustanovil svojo ško-
fi jo. To mesto je bilo oddaljeno celih 120 
milj od prve Pirčeve misijonske postaje La 
Cross. Prebivalci so bili deloma novokr-
ščeni Indijanci, večinoma pa kanadski 
Francozi. Med temi zadnjimi je bilo pre-
mnogo katoličanov, ki so bili to le po ime-
nu, ne pa po svojem življenju. 

Zavoljo pomanjkanja misijonarjev v 
tem mestu že nekaj časa ni imelo nobenega 
duhovnika. To priliko so izrabili protes-
tantski pridigarji in kar dva pastorja sta 
se nastanila v mestu. Takrat je prišel tja 
tudi Franc Pire in bil pri katoliških Indi-
jancih z velikim veseljem sprejet. O tem 
je malo pozneje pisal v Evropo: 

"Zavidljivo gledajo protestantje velik 
napredek naše svete vere med Indijani. Za-
to so poslali preko preteklo poletje med In-
dijance mnogo pridigarjev, ki so dobro pla-
čani in imajo na izobilje tudi drugih pri-
pomočkov . . . Tudi so poslali k vsakemu 
katoliškemu duhovniku po enega ogleduha, 
da bi nas oviral v našem poklicu ter nam 
delal kvaro. Tudi jaz sem dobil takega 
'angela teme' v osebi nekega belega poga-
na. Hinavsko je hlinil željo, da bi sprejel 
sveti krst, zraven pa opazoval z orlovskimi 
očmi moje misijonsko delovanje, da bi za-
pazil kaj graje vrednega in poročal o tem 
onim, ki so ga bili poslali, ter mi s tem na-
redil kvaro. Precej sem pa spoznal njegov 
zlobni namen. Zato mi ni mogel napraviti 
druge škode razen te, da je odvrnil enega 
po krstu hrepenečega Indijanca. Za od-
škodnino za to sem pa, v veliko jezo ogle-
duha, krstil ženo onega Indijanca. Kmalu 
nato je ogleduh pobral kopita in izginil iz 
tega kraja. 

"Zastonj je ves trud, zastonj so vsi stro-
ški protestantov, da bi zapeljali Indijance v 
svoje zmote. Kolikor mi je znano, tu še ni-
so nobenega katoliškega Indijanca vjeli v 

svoje zmote. Divjakov so pa le malo pri-
dobili s svojimi darovi, da so zapisali nji-
hova imena v svoje imenike. Kakor hitro 
pa katoliški misijonar razjasni tem zape-
ljancem, kako so bili premotljeni, se napo-
tijo na pot resnice, četudi so divjaki pre-
prosti, vendar vedo, da je v katoliški cerkvi 
resnica in z njo roka božja. 

"Ako bi imeli katoliški misijonarji po-
trebnih pripomočkov, bi razširili in utrdili 
po vsej indijanski pokrajini luč svete vere. 
Nadkrilovali bi razna krivoverstva, kate-
rih je v Ameriki 27. Ali pomanjkanje naj-
potrebnejših pripomočkov za dolga misi-
jonska pota in druge potrebščine v tej dragi 
deželi jako ovirajo revne katoliške misijo-
narje in zabranjujejo hitro širjenje kato-
liške vere. Za svojo osebo nas dela revščina 
srečnejše in zadovoljnejše nego vsa imetja 
in prijetnosti sveta, ker smo že vajeni po-
manjkanja. Ali radi ubogih Indijancev si 
želimo čestokrat bogastva, da bi mogli ubo-
gim divjakom postaviti božje hiše. 

'"Odkritosrčno moram priznati, da sem 
mirnodušno sprejel žalostno vest o izgubi 
vseh reči, ki sem jih bil vzel s seboj iz Ev-
rope. Popolnoma sem se vdal božji Previd-
nosti ki mi je poslala to preizkušnjo, ko 
sem zvedel, da so zgorele v strašnem poža-
ru v New Yorku vse moje lepe knjige, vsa 
obleka, vsa lepa cerkvena oprava in veliko 
drugih za misij on potrebnih reči. Vendar 
pa mi velikokrat stopijo solze v oči, ko mo-
ram opravljati sveto mašo v napol postav-
ljeni leseni cerkvi ali v iz brezovega lubja 
sestavljeni kapelici — ko sem bil dosihdob 
vajen opravljati službo božjo v veličastnih 
zidanih cerkvah. Za oltar mi je navadna 
miza, pregrnjena s platnenim prtom. Težko 
mi je, ko pristopim v slabi, raztrgani in zra-
ven še izposojeni mašni obleki k oltarju in 
zavživam Kri Jezusovo iz cinastega keliha. 
Vendar ima moja duša pri vsem tem mnogo 
tolažbe in veselja, ker skoraj vsaki dan pri 
sveti maši izpraznim svoj cinasti ciborij 
med revne, v koče zagrnjene Indijance, de-
leč jim Kruh življenja. Ali pa ko nesem 
poslednjo Popotnico bolnim prebivalcem 
gozdov v burzi iz brezovega lubja ter jo 
prejmejo z večjo hvaležnostjo kot v Evropi 
iz zlate posode. 



"Katoliškim misijonarjem je treba v A-
meriki trpeti marsikako pomanjkanje in 
težavo. Bojevati se jim je z raznimi za-
prekami. Pa nepopisljiva gorečnost novo-
spreobrnjencev in pobožnost revnih Indi-
jancev, ki so nam vdani iz vse duše, sladi 
nam vsako grenkobo v dušno tolažbo, ki bi 
je ne zamenjali za vse prijetnosti Evrope. 

"Čislamo se srečne, da nas je poklicala 
božja Previdnost v ta daljni kraj, da obde-
lujemo tu vinograd Gospodov, kjer vidimo 
sad našega truda in znoja ter blagoslov bo-
žji pri našem delu. 

"V tem misijonu (Sault St. Marie) so me 
sprejeli s francosko prijaznostjo in vljud-
nostjo. Neki pobožni kupec me je prav pri-
jazno povabil v svojo hišo. Ko pa sem 
pričel svoje misijonsko delo, sem se na svo-
jo veliko žalost prepričal, da so prebivalci 
tega katoliškega mesta po večini le po ime-
nu kristjani. V resnici so vdani vsem stra-
stem in žive med Indijanci bolj razuzdano 
kot malikovalski Indijanci. Prav malo jih 
je prišlo k službi božji in le malo jih je zna-
lo moliti. K spovedi pa skoraj nihče ni pri-
šel. Za božje in cerkvene zapovedi se nih-
če ni brigal. 

"Leta 1835 je v tem kraju misijonaril 
vnet duhovnik iz družbe redemptoristov. 
Pri vsej svoji apostolski gorečnosti je omeh-
čil le malo src. Ni mogel doseči svojega 
blagega namena. Zategadelj je po besedah 
svetega pisma otresel prah svojih čevljev 
in šel, da po drugih krajih z večjim pridom 
oznaja božjo besedo. Ravno tisto bi bil 
storil tudi jaz, da mi ni zima, ali bolje, bo-
žja Previdnost, zaprla pota. V tem žalost-
nem stanju nisem izgubil upanja na božjo 
pomoč in usmiljenje, četudi se nisem na-
dejal, da bi kaj dosti opravil. Ko sem vse 
dobro premislil in preudaril, sem pričel 
svoje delovanje z otroci. Oznanil sem šol-
ski pouk za otroke in povabil male, naj pri-
dejo vsak dan k meni, da zasadim v njiho-
va nepopačena srca nauk svete vere. S pri-
jaznim, ljubeznivim občevanjem, učenjem 
in raznimi majhnimi darili sem kmalu pri-
dobil srca ljube mladine v toliki meri, da 
je bilo od ranega jutra do pozne noči vso 
zimo moje stanovanje kar natlačeno otrok. 
Starši, videči tako dober uspeh in napredek 

pri otrocih, so bili jako veseli. Začeli so se 
sami sramovati svoje mlačnosti in nejevere, 
ko so videli svoje otroke tako lepo moliti. 
Pričeli so se sami učiti, obiskovati službo 
božjo in poslušati moj pouk. Kmalu sem 
doživel veselje, da so starši z otroci vred 
opravili sveto spoved. Mnogokrat so me 
oblile solze, ko so priletni ljudje z gorečo 
svečo v roki prvikrat pristopali k mizi Go-
spodovi, dasi so bili od otroških nog kato-
ličani. Ali pa, ko so protestantje molili 
očitno apostolsko vero in se odpovedovali 
zmotam. Istotako, ko so mnogi divjaki s 
krstom množili število naše krščanske čre-
de. Tako se je moja žalost spremenila v ve-
selje. Gospod je obilno poplačal moj trud. 

"Jako krotkim in pohlevnim malikoval-
skim Indijancem zamoreš vsaditi v srce bla-
žilno seme svete vere s tihim, milim glasom, 
v kratkih stavkih, kakor v pogovoru. Gla-
sen govor je zopern njihovemu jako dobre-
mu sluhu. Dolga pridiga pa ni primerna 
zanje. Vendar se Indijanci pri pouku ne 
utrudijo tako hitro kot beli ljudje. Po 
omenjenem načinu sem čestokrat poučeval 
Indijance po štiri do šest ur in vendar nji-
hova pozornost ni opešala. Tako mora mi-
sijonar pogostokrat način pouka, ki je bil 
navaden v domovini, čisto spremeniti in ga 
vravnati po potrebi, značaju in zmožnosti 
onega naroda, med katerim oznanjuje sve-
to vero." 

(Dalje prih.) 

Noč da dobro misel. 
Noč ima več miru ko dan. 
Noč je zdravim prekratka, bolnim pre-

dolga. 
Noč je trudnih mati. 
Za temno nočjo pride svetel dan. 
Za lepimi nočmi temne dni. 
Noč ima ušesa, dan ima oči. . 
Noč ima svojo moč. 
Za noč ni bela obleka. 
Najdaljša noč ima svoj konec. 
Noč se ustraši, če dan zagleda. 
Noč mnogo ve. 
Ne hvali dneva pred nočjo! 
Nimajo vsi lahke noči, ki zvečer drem-

ljejo. 
Nima vsaka noč strahov 



DOMOVINSKA LJUBEZEN 
V KRŠČANSKI LUČI 

••Sjfal OG je človeku vsadil v srce kre-
I m w p o s ^ hvaležnosti, da spoštuje in 
glJPlJfj ceni vse, ki mu store kaj dobrega. 
Tudi domovina nam nudi velikih dobrot. 
To je dežela, kjer stanujejo ljudje našega 
rodu, ki govore naš jezik, ki imajo iste obi-
čaje kot mi. Kakor pa ogenj bolj vžiga 
stvari, ki so mu bližje nego one, ki so bolj 
daleč od njega, tako moramo tudi mi, kot 
uči sv. Tomaž, bolj ljubiti stvari, ki so nam 
bližje. Ljubezen ima svoj red, zato mora-
mo bolj ljubiti te, s katerimi smo v kaki 
zvezi (S. th. 2, 2 qu. 27. a. 7 ) . " V domovini 
pa dobiva", kot piše Slomšek, "vsak pre-
bivalec potrebni živež, nauk o potrebnih in 
koristnih znanostih, dobi brambo in varnost 
svojega življenja in premoženja, in marsi-
katere druge dobrote, katere mu pomaga-
jo ohraniti življenje in zdravje in doseči 
večni namen . . . Zato je dolžan vsak pre-
bivalec svoji domači deželi hvalo, ljubezen 
in pomoč. To hvaležnost, ljubezen in po-
moč imenujemo sploh domovinsko ljube-
zen. Domovinska ljubezen ali domoljub-
je je tedaj dolžnost vsakega podložnika." 
(Slomšek v spisu: Skrbi za domovino!) 

Naravno ljubezen do domovine je potr-
dil in posvetil sam božji Zveličar. Prišel 
je sicer na svet, da odreši vse ljudi, a ker je 
bil rojen med Judi, je posvetil judovskemu 
narodu skoro vse svoje življenje. Govoril 
je jezik te dežele, tu je ozdravljal bolnike 
in spreobračal grešnike, tu je hodil naokoli 
in delil dobrote. Tudi ko ga je lastni na-
rod zaničeval in preganjal, je njegovo srce 
bilo zanj. Ko je videl, da noče poslušati 
njegovega evangelija, se je zjokal nad 
njim in govoril besede: "Jeruzalem, Jeru-
zalem, ki moriš preroke in kamnaš tiste, ki 
so k tebi poslani, kolikokrat sem hotel 
zbrati tvoje otroke, kakor zbira koklja svo-
ja piščeta pod peroti, pa niste hoteli" (Mt 
23, 37) . In kako je gorel sv. Pavel po Kri-
stusovem zgledu za svoj narod in mu hotel 
postati vse! Prvi kristjani so klicali: "Kri-
stjani smo, pa ne nehamo moliti za blagor 
domovine." Bili so najzanesljivejši držav-

ljani in najboljši domoljubi. Naravna čed-
nost domoljublja je postala pri njih krščan-
ska krepost. Tako so ravnali tudi svetniki, 
ki so najprej in bolj ljubili svoj narod ka-
kor pa druge, četudi so v Kristusovi lju-
bezni objemali ves svet. Kako lep zgled 
nam nudi sv. Ivan Kapistran, ki je s kri-
žem v roki stopil na čelo vojske, ko je šla 
proti Turkom in jih premagala pri Belgra-
du (1. 1456). Devica Orleanska, ki je za-
čutila v srcu božji glas, naj pomaga fran-
coskemu narodu, in ga tudi res rešila, je 
svetnica. Krščanstvo pospešuje domo-
ljubje. 

Seveda pa mora biti domovinska ljube-
zen res taka, kakor jo Bog hoče. Naj se le 
dviga napredek in sreča naroda, tudi časna 
in zemeljska sreča, naj se dviga blagosta-
nje, trgovina in obrt, znanost in umetnost. 
Prav in koristno je to. Toda vsi pravi do-
moljubi morajo paziti, da tako pospešujejo 
časno srečo, če narod ne bi imel resnične 
vzgoje in izobrazbe duha in srca, če ne bi 
živel katoliško ali če bi se morda celo ovi-
rala svoboda sv. Cerkve. Kdor ovira božje 
delo sv. Cerkve med narodom, ta ni pravi 
rodoljub in ne bo nikdar vodil naroda k 
sreči. Kako lep nauk nam daje zopet 
Slomšek: "Kdor svojo domovino resnično 
ljubi, bo pošiljal tudi svoje želje k Bogu 
za srečo domovine, bo zanjo večkrat pri-
srčno molil." (Skrbi za domovino!) V ro-
kah Gospodovih so srca vseh ljudi in usoda 
vseh narodov. Blagoslovil bo tudi naš na-
rod, če bomo pospeševali prihod božjega 
kraljestva med nami. 

* * * 

Poleg krščanskega pojmovanja domo-
vinske ljubezni pa vstaja vedno bolj neka 
druga ljubezen do naroda, če jo sploh sme-
mo imenovati še ljubezen; ta se vrača na-
zaj k staremu poganstvu. Nekateri stari 
narodi, n. pr. Grki in Rimljani, so videji 
le svoj narod in ga poviševali tako, da so 
teptali druge narode. Svoj narod so skoro 
po božje častili, druge pa smatrali za manj 
vredne in jih pokončavali z mečem. Ta duh 
narodnega malikovanja dobiva v zadnjih 
stoletjih vedno večji razmah. Tem močne-
je sili na dan, čim bolj gine krščanstvo. 
Pretirana ljubezen do lastnega naroda ali, 



kakor j o imenujejo, nacionalizem tepta 
pravice sosednih narodov in j im zanika 
pravico svobodnega razvoja. Uporablja 
vsa sredstva, tudi uboje in umore, samo da 
doseže svoj namen, čeprav na škodo in kri-
vico sosedov. Odtod tista mržnja med na-
rodi, medsebojno nezaupanje, silno oboro-
ževanje, nemiri in vojske. Sv. oče je po 
končani vojni znova opozoril na pogubni 
duh in strupeno delovanje nacionalizma, 
ki pod plaščem domovinske ljubezni skri-
va največje sovraštvo in razdira mir (Ubi 
arcano Dei 25. XII. 1922). Za narode in 
države nič manj ne velja Kristusova za-
poved: Ljubi svojega bližnjega. 

Tudi katoličani so ponekod daleč od te-
ga, kar zasluži ime domovinske ljubezni. 
Ni treba, da katoličan vse naroda enako 
ljubi in vsem izkazuje take dobrote kakor 
svojemu narodu; ne, tega Bog ne zahteva 
od nas in tudi ni mogoče. Svet je velik, a 
božja Previdnost nas je postavila na dolo-
čeno mesto in nam dala določen delokrog. 
Vendar katoličan ne sme nikdar pozabiti, 
da so vsi l judje sinovi istega Očeta, vsi od-
kupljeni z isto krvjo Odrešenika, vsi na-
menjeni za nebeško domovino. Njegovo de-
lo za narod morajo voditi resnice sv. vere, 
navodila sv. Cerkve, glas vesti. Zato ne 
more nikdar odobravati krivic in sovraštva 
proti drugim narodom. V sv. Evharistiji se 
bo njegova ljubezen do domovine opleme-
nitila. V "Nauku 12 apostolov" (Dida-
che) , enem najstarejših molitvenikov iz 
prvih časov krščanstva, beremo: "Žetev 
dozoreva po naših gričih in dolinah. Zrna 
pa, ki so rastla raztresena po vsej deželi, 
bodo zbrana v enem kruhu, ki ga blago-
slavlja duhovnik." Tako naj bi bili tudi mi 
l judje, četudi daleč raztreseni po svetu, 
združeni v evharističnem Zveličarju. 

I. Zore 

Domov z nočjo, od doma pred dnem da 
srečo ljudem. 

Noč je prijateljica tatov. 
Dolge noči — suhe pute. 
Noč rabi luč. 
V najtemnejši noči sove najbolje vidijo. 
Ponoči se marsikaj vidi, kar ni. 
Ponoči je vsaka krava mavra. 

LAZARJEV SEN 
fimraj" A D Betanijo je kraljevala južna 
Ma^M noč. Dan se ji je bil umaknil in je 
EBebIŽ. premišljeval o velikih dogodkih, 
d so se ravnokar izvršili na tej sveti zem-
lji v hiši Martini in Lazarjevi. Pribežal je 
k Zori, ki je čakala, skrita za gorami judej -
skimi, in ji pripovedoval, kako je rabbi Je-
zus zbudil k življenju Lazarja in kako se 
je solzil ob njegovem grobu. Dan je mo-
droval, tiha Noč pa je prisluškovala. 

"Ved i , " je dejal Zori, "pozni rodovi se 
bodo spominjali tega dne; blagrovali bodo 
Lazarja in poveličevali ime Gospodovo. 
Glej storil je največje čudo, povrnil je živ-
ljenje človeku, ki je tako zvezan z zem-
ljo, z nebesi, z nočjo in z nama! Kaj je člo-
vek brez nas? Samega sebe tako slabo po-
zna, ves je naš, ki smo ga opojili s svojo le-
poto in ga priklenili na vse, kar ga obdaja. 
Samega sebe ne zna tolažiti in sam se ne 
ume milovati: poljubljati ga morajo ma-
terina usta, dragovati roke nevestine, in 
nebo mora sipati nanj svoje razkošje — se-
bi prepuščen, pa otopi in mre. In ko umi-
ra, gleda, kako se trgajo vse te vezi ; gro-
za se ga polašča, groza, ki je doslej spala 
na dnu srca in ki se zdaj priplazi nepovab-
ljena. Boji se sodbe, ki mu grozi, ker je 
tako malo živel zase in bil ves vtopljen v 
nas." 

"Da , " je šepetala Zora in risala na oble-
delo nebo rožnate trakove z rdečimi prstki, 
ki jih je že obsevalo mlado solnce, "da, hu-
do je umreti, brata Lazarja pa nam je zbu-
dil Gospod k življenju. Danes ga posetim 
in mu pordečim ležišče: obraz mu bo ves 
žarel radosti in oči se mu bodo zopet kopa-
le v luči, ki jo je zapuščal v tolikih boleči-
nah ; solncu bom naročila, naj izlije nanj 
vso svojo prelest. Ne bo več sam, in po 
žilah mu bo plula živejša kri, in veselili se 
bomo njegovega vstajenja." 

Tedaj je Noč spreletela tajna sla, vsa je 
onemogla in usnula. Dan je mogočno in si-
ja jno zavladal. 

Med tem pa je bil Lazar prečul vso noč 
in huda bol je stiskala njegovo dušo. Iz 
šeola (predpekel) se je bil povrnil, gledal 
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je bil duše očakov in oči se niso mogle pri-
vaditi dnevu. Lazar se je zamislil in silno 
trpel ob svojih spominih. Trepalnice so 
bile trudne in so si želele pokoja. Roke so 
se mu tresle, telo se je mučilo, težka mora 
je vila dremotne ude, a duša je bila čisto 
zbujena in vedno nove podobe so se vrstile 
pred Lazarjevimi očmi. Ni mu bilo mar 
dneva in nežnih zarjinih boj, videl je pred 
seboj le novo življenje, polno trpljenja, ki 
je prežalo nanj pred durmi, da ga kmalu 
kmalu zopet odvede s seboj. 

Lazar se je spomnil kraja onkraj groba, 
kjer se je prebudil iz smrtnega sna po glo-
boki nezavesti. Oh — tam je bilo sladko 
počivati! Enakomerna tema je legla tam 
na njegovega duha, nobena bolestna solza 
mu ni kanila iz oči, noben vzdih se mu ni 
izvil iz grudi, nista se menjavali radost in 
bol. Tam ni bilo nade, pa tudi ne mrkega 
obupa; tam se je spočila njegova duša in 
oddahnila od zemeljskih bojev. Tam pri 
očakih ga niso razburjale strasti, radost 
mu ni preplavljala srca in zla usoda ga ni 
žalostila. V šeolu sta kraljevala pokoj in 
pozabnost. 

In sedaj se je spomnil Lazar glasu Jezu-
sovega, besed, ki so zapovedale življenju, 
naj se vrne v trohneče telo. Gledal je v 
duhu solze Gospodove, ki so kapale nanj, 
orosile grudo, pod katero je ležal in živo je 
začutil iznova ljubezen božjo, ki ga je pre-
budila. Lazar je bil te ljubezni vesel, a 
zgrozil se je pred novim življenjem, ki mu 
ga je podelil prijatelj in Mesija njegov. 

Ko je posijala nanj zora, se je ustrašil 
trpljenja, ki ga je čakalo. "Zakaj naj zo-
pet upam, zakaj naj zopet valovi bol po 
mojem srcu, ko sem vendar že užival veliki 
in globoki p o k o j ? " Tako je ugibal Lazar 
in njegova duša je bila boj poln grenkosti. 
Zahrepenel je po grobni temini in želel si 
je miru šeolovega. Iz prs se mu je izvila 
otožna tožba: 

"Zakaj si zbudil me iz smrti, rabbi moj ? 
Kaj nisi vedel, da je sen moj bil sladak, da 
bil je miren in globok tako? " 

Takrat so pa se narahlo odprle duri. To 
ni bila sestra Marta, to je bil Gospod Je-
zus, ki je stopal k njemu, kakor mati k le-
žišču otrokovemu. Mora je zapustila La-

zarja, dobrodejne sanje so legle nanj, udje 
so se mu omehčali. Glavo je zakopal v 
blazine ter poslušal blagi glas Gospodov. 

"Lazar, ne ustraši se trpljenja! Dal sem 
ti življenje, še krasnejše ti bom podaril. 
Glej, trpel še nisi dovolj, zato sem ti vrnil 
dušo in te poklical, da izpolniš svoje zva-
nje. Jaz grem kmalu v Jeruzalem, mesto 
kraljevo, da me ondi tepo, bičajo in križa-
jo. Lazar, sledi mi! Okusila bova vse 
gorje, ki nama je namenjeno, in vse, kar 
je pisano o nas, naj se zgodi! Izpij čašo, ki 
ti jo nudi moj oče, potrpi in hodi kraljev-
sko pot trpljenja! Vtopi duha v tajnost, 
ki jo pomenja življenje, in ne išči miru 
tam, kjer biva nestalnost. Popeljem te sko-
zi temo in bol k luči in radosti!" 

Solnce je obsijalo Lazarja in Gospoda. 
Oči Lazarjeve so bile zaklopljene in bese-
de Jezusove so lile pokoj v njegovo dušo. 
— "Tam ni bilo miru", je dejal Gospod, 
"tam si le na vse pozabil in dobro se ti je 
zdelo počivati, ker si bil naveličan življe-
nja in bojev. Sedaj te čakajo boji, a po 
njih novo, svetlo, brezmejno življenje in 
neizmerno blaženstvo." 

Solnce je tedaj jelo pripekati z vso silo; 
nebo je žarelo radosti in zemlja je kipela 
razkošja. Solnčni žarki so zlatili in omam-
ljali vzduh. Sredi sijaja in moči pa je stal 
Jezus, obsut s žarki in govoril: 

"Lazar! solnce te čaka in svetloba, ki ti 
jo bo prižgal moj oče za Golgato. Trpela 
bova, brat moj, a najine rane bodo osvetlje-
ne, ožarjene, potem ko bova izkrvavela. 
Tedaj pa te povedem s seboj, ne v šeol, 
kjer vlada grobna tihota in smrtna senca, 
ampak v moje kraljestvo, kjer boš na veke 
stoloval z menoj, stoloval in sodil dvanaj-
stero rodov Izraelovih!" 

Gospodova postava je boljinbolj blede-
la v solnčnem svitu, spojila se je z žarki in 
izginila. Lazar se je prebudil. Gospodove 
besede so bile prevzele njegovo dušo jn 
navdalo ga je tiho veselje. Razprostrl je 
svoje roke k nebu in usta so mu zapela ju-
tranjo zahvalnico Davidovo: 

"Od svita in jutranje zore čujem k Tebi, 
o Gospod; kako hrepeni moja duša po Te-
bi, kako silno Te zaželi moje meso! . . . 

Ker si rešil pekla mojo dušo!" . . . 



POGUMNI OTROCI 
i ] EKI francoski župnik je prejel kot 

' posebno dragoceno velikonočno 
|| darilo sledeče pismo: 

"Ljubi gospod župnik! 
Veselite se! . . . Vaša srčna želja je iz-

polnjena: Vaš faran je opravil svojo veli-
konočno dolžnost. 

Sporočam Vam to, ker sem prepričan, 
da Vam bo v veliko veselje in ker resno že-
lim, da bi odslej tudi mene šteli med one 
katoličane, ki se nanje vsekakor lahko za-
nesete. 

In kako je ljubi Bog našel to izgubljeno 
ovco? Kar naravnost Vam povem, da ne 
lahko. Zli duh v meni se je upiral do skraj-
nosti. Že pred več leti je poizkusila moja 
dobra žena, da bi me spreobrnila, pa sem 
prehitro spoznal njen načrt. Ker ni prav 
začela, se ji ni posrečilo. Nisem se mogel 
pripraviti do tega, da bi šel k spovedi in sv. 
obhajilu le svoji ženi na ljubo. Ne, tega ni-
sem mogel! . . . 

Malo bolj me je prijel moj župnik v Pa-
rizu. Pa tudi ta brez uspeha. Ni me nam-
reč poznal in mi je govoril, kot govori za 
vse; zato mi njegova beseda ni šla nič kaj 
do srca. Vi ljubi gospod župnik, ste mi 
prišli že bliže. Gotovo Vam je še v spomi-
nu tisto jutro, ko sem Vas obiskal in ogle-
doval nove panje v čebelnjaku. Besede, 
ki ste jih pri tej priliki govorili z menoj, so 
mi šle do srca. Pri odhodu ste me vpraša-
li: " č e bi bil bolan, ali bi se dal prevideti?" 
"Ne samo dal, celo zahteval b i ! " sem Vam 
odgovoril. "Torej , " ste mi rekli nato, "za-
kaj pa zdaj ne živite tako, kakor si boste 
enkrat želeli, da bi bili živeli?" To vpra-
šanje je zadelo moje srce huje, kot zadene 
puščica živo meso. — Na poti domov mi 
Vaše vprašanje kar ni šlo iz glave in več-
krat sem si dejal : "Gospod župnik ima 
prav ! " 

Tudi moji prijatelji so poskušali zajeti 
mojo dušo, pa prav tako brez uspeha. 

čudno! Vsi ti, ki so mi dobro hoteli, ni-
so imeli dovolj poguma, da bi rabili tako 
rekoč duhovno silo in mi kar naravnost po-
vedali, ko je šlo za verske zadeve in za zve-

ličanje moje duše. Res, dandanes ne so-
vražimo greha več tako, kot so ga sovra-
žile nekdaj svete duše. Ali je to pomanj-
kanje žive vere? Ali je to strah pred ljud-
mi? Ali pretirana obzirnost do bližnje-
ga? . . . 

Le s prav nežno roko in rokavicami in z 
mnogimi opravičevanji si upamo prijeti 
bližnjega. 

A trdi, ošabni hrasti se tako ne podirajo. 
Po najinem razgovoru se mi je začela 

vest vedno pogosteje oglašati. Zahrepe-
nel sem po nečem trdnem, kar bi me drža-
lo pokoncu tudi v sedanjem razdvojenem 
času. Zahrepenel sem postati res mož v 
vsakem oziru. Želel sem si veljavnosti, ki 
je res veljavnost. Iskal sem načela, ki da-
je moč, pisati tudi "prosvetljenemu" pri-
jatelju: "Pridem v petek na kosilo, prosim 
Te pa, da pripraviš postne jedi, ker me po-
znaš, da sem zcest katoličan." Tako mi je 
pisal pretekli teden general N. — In s 
kakšno pisavo! . . . črke so bile kot žve-
plenke, kot bi se v bojni vrsti pripravljale 
na napad. 

Hudobec me je držal le še z eno roko, a 
držal me je le še! O, ta ne izpusti zlepa. 

Velikonočno nedeljo zjutraj me je še dr-
žal. Sklenil sem bil, da bom spremljal svo-
jo ženo, ko bo šla k slovesni službi božji, 
kjer bo ta dan posebno lepo petje in godba. 

Zjutraj ob osmih grem skozi svojo sobo 
— in kaj vidim? Na pisalni mizi so bili štir-
je katekizmi, vsi odprti na strani, kjer je 
zapisana cerkvena zapoved: 

"Spovej se svojih grehov vsaj enkrat v 
letu in vsaj v velikonočnem času prejmi 
sveto Rešnje Telo." 

In da bi tega gotovo ne prezrl, je bila 
zapoved v vsaki knjigi rdeče podčrtana. 

Obstal sem in strmel. 
Moji trije fantiči in moja hčerka! . . . O, 

ti navihanci! Ne da bi povedali o tem kaj 
meni, so sklenili, da poizkusijo sami. Nji-
hov poizkus je pa kot vihar spreobrnil mo-
jo dušo. 

"Torej sem že tako daleč !" sem si mislil, 
' "da me morajo spreobračati moji otroci." 

V naglici sem se oblekel, niti obriti se 
nisem imel časa; šel sem v cerkev k spoved-
nici gospoda vikarja, ki so jo ženske kar 



oblegale. Tu bi moral čakati najmanj eno 
uro . . . Veste, pa kako sem pri čakanju ne-
potrpežljiv! 

Na srečo je prišel mimo župnik, me po-
gledal in rekel: '"Bi se radi spovedali?" 

"Da." 
"Tukaj, prosim!" 
Peljal me je v svojo sobo. 
Čez deset minut sem se vrnil. Vrgel sem 

bil hudobca in vse njegovo iz svojega srca. 
— Potem sem šel k sv. obhajilu. — Ko pri-
dem domov, vidim, da so otroci nekam ne-
mirni. 

"Vsi semkaj ! " ? ? ? 

"Od kdaj pa dajejo nauke staršem otro-
c i ? " 

? f ? 

Nisem se mogel več premagovati. Objel 
sem jih . . . Ti edini so imeli pogum. 

Moj ljubi gospod župnik! To velikonoč-
no darilo sem Vam hotel pokloniti. Storiti 
bi bil moral že pred dvajsetimi leti . . . 

Če ne bi imel svojih ljubih otrok, bi tega 
prav gotovo niti zdaj ne storil. 

Tako pa se je zdaj zgodilo! Aleluja! 
Vaš vdani Louis B . . ." 

Francosko spisal Pierre L'Ermite. 

POSVEČUJ GOSPODOV 
DAN! 

j udje 

OJ za nedeljo je boj za svobodo 
človeka proti izkoriščanju njego-
vih delovnih sil. Brez nedelje bi 

tmalu spet zapadli suženjstvu dela. 
V zadnjih desetletjih že skušajo podjetja, 
ki ne priznavajo krščanskih načel, odtrga-
ti kos za kosom od strogega posvečevanja 
nedelje. Tudi Gospodov dan hočejo za-
sužnjiti in ga vpreči v kupčijske svrhe. Da-
nes se nam zdi že docela razumljivo brne-
nje strojev in zidanje palač ob nedeljah. 
Komaj se še zavedamo, koliko smo se že 
oddaljili od posvečevanja sedmega dne. 

Kako čudni smo ljudje, ki se po trud-
nem, grenkem delovnem tednu skušamo 
prirediti nedeljo za dan oddiha in veselja. 
Eni poležavajo v nedeljo kot leni kroko-

dili in jedo in pijo še enkrat več kot na de-
lovni dan. Drugi hite na vlak in se potika-
jo po božjem svetu. Tretji si nenavadni 
dolgčas preganjajo po gostilnah, kavar-
nah, na igriščih. V ponedeljek zjutraj pa 
je vse razočarano in dela kisle obraze, ker 
jim reži nasproti nov teden, za katerega se 
niso okrepiil in prav oddahnili. Nedelja je 
namreč dana, da osvežimo predvsem dušo, 
ker brez vesele, sproščene notranjosti člo-
vek ni za delo. 

Mestni človek, ti si danes skoraj najbed-
nejši od vseh stvari božjih. Hiraš od gor-
ja, ki si si ga sam nakopal. Kakor brez-
domec si, ki nimaš, kjer bi se odpočila tvo-
ja duša. Begaš kot obupanec, ki si ne ve 
sveta, kam iz tesnobe. Življenje ti je zo-
prno, ker ne žanješ drugega nego trplje-
nje in trpkost. Dobro čutiš, kako zelo so 
ti potrebni trenutki oddiha, da bi v njih 
uredil svojo notranjost. Brezmejno hre-
penenje je v tebi po nečem, česar sam niti 
izraziti ne znaš. Vem, česa ti manjka: 
tihega kotička, zbranosti, bližine božje. 
Kako rad bi se tuintam odtegnil domačim 
brkljarijam, poklicnim skrbem, ki so nepo-
sredno za petami, za eno samo urico bi rad 
imel mir tudi pred domačimi, naj so ti sicer 
še tako ljubi in dragi. Tvoj sklenjeni duh 
teži po sproščenju in poletu v veselo raz-
položenje, ki ga žal vsakdanje življenje 
danes nikjer ne nudi. Sredi prevar in osa-
melosti kar kriči v tebi po Bogu. 

Meniš, da sam nisem nikoli doživel ta-
kih čuvstev? Z neizrazno silo so prišla na-
me v glušečem ropotu mesta in me obisku-
jejo v enolični tihoti podeželskega življe-
nja. Tako kot ti in jaz so čutili že milijoni 
pred tisočletji in v svoji onemoglosti so si 
poiskali kamen ali drevo in so gledali v 
njem božanstvo. Ko se je človek dvignil 
do tehničnega in umetniškega ustvarjanja, 
je zgradil velike bajne zgradbe kot terti-
plje najvišjemu bitju, ki ga je častil. Ko so 
pa v krščanstvu prejele molivnice predra-
goceni zaklad presv. Rešnjega Telesa, je 
planil iz orijenta val veselja na zapad in 
kmalu so se povsod dvigale božje hiše, kjer 
stanuje Bog med objokanimi otroci Eve. še 
danes stoje tisočere stolnice, cerkve, ka-



pele, ti pristni spomeniki prisrčne vernosti 
očetov. 

Mar spadaš tudi ti k onim, ki le poredko 
najdejo v nedeljo pot v cerkev? Morda se 
opravičuješ, da v njej ne najdeš ničesar za 
svojo notranjost, da te služba božja dolgo-
časi in da si v svobodni, lepi naravi vse bolj 
pobožno prešinjen. Na to ti pa moram 
kar jasno povedati: to je moderna samo-
pašnost in pretirana čuvstvenost, na dnu 
pa prevzetnost in duhovno hlastanje. Re-
ligiozno razpoloženje hočeš prav tako 
imeti za užitek kot gledališče, godbo, 
umetnost. A veličastvo božje je neskončno 
več. Tvoje zemsko revščino presega za 
celo nebo in te najmanj vprašuje, ali ti 
ugaja. Priznati in ukloniti se moraš temu 
veličastvu, ako nočeš sebe duhovno ubiti. 
Zrak in solnce prav tako ne vprašujeta, sta 
li komu po volji. Moreš se s silo zapreti 
pred njima in sebe s tem ukončati. Tako 
se lahko umikaš Bogu, pri tem pa pogubiš 
dušo. 

Zato privošči svoji duši nedeljo. Globoki 
glasovi zvonov in orgel v nedeljskem jutru 
naj odmevajo ves sveti dan v duši. Kako 
dobro ji dene, če se giblje v višavah. Za 
eno uro vsaj se umakni od drugih, da boš 
pri sveti daritvi pri svojem Bogu. 

A. Napret. 

SVETI ALFONZ LIGVORIJ 
UČI LJUBITI BOGA 

P. Bernard OFM. 

(Konec) 

7. NE MORE BITI LJUBEZNI DO BOGA 
BREZ LJUBEZNI DO BLIŽNJEGA. 

"Druga pa je tej enaka: Ljubi svojega 
bližnjega kakor samega sebe." 

Take so besede Kristusove. Tu hočemo 
podati samo nekaj kratkih navodil iz svet-
nikovega nauka, kako naj se kaže ljube-
zen do bližnjega. Brez izkazevanja tako 
potrebne ljubezni ni mogoče mirno, složno 
in zadovoljno skupno življenje med ljud-
mi. 

1. Eno izmed glavnih sredstev, da se 
ohrani med ljudmi mir in sloga, so prijaz-
ne besede. 'Trdo govorjenje vzbuja j ezo , " 
pravi sveto pismo. Isto nas uči vsakdanja 
skušnja. Kadar se pa v srcu dviga jeza in 
nejevolja, človek nima več tako prijazne-
ga očesa in še manj prijaznih besed za 
svojega sobrata. Modri v svetem pismu 
pravi: "Modri človek se z besedami pri-
kupi." 

2. Katere besede so za bližnjega žaljive 
in katere ne, to se da lahko spoznati. Vsak 
lahko iz razmer in okoliščin to povzame, 
posebno pa, če sodi po samem sebi. To se 
pravi, če se skuša postaviti na mesto svo-
jega bližnjega. Spet pravi Modri v sve-
tem pismu: "Sam po sebi spoznavaj, kaj 
je všeč tvojemu bližnjemu." Pomisli, kako 
bi bilo tebi pri srcu, če bi kdo s teboj su-
rovo govoril in bil venomer neprijazen s 
teboj. Zavedaj se, da ima vsak drug rav-
no tako občutljivo srce kakor ti sam. 

3. če na tem mestu spomnimo na potre-
bo tiste čednosti, ki se imenuje ponižnost, 
bo morda kdo rekel, da učimo nemožatost. 
To je napačno mnenje. Kdor je ponižen, 
njemu ni treba učitelja in nauka, kako naj 
ravna v občevanju z bližnjim. Tak ne bo 
nikoli spregovoril nepristojne besede. Ni-
komur ne bo rekel kaj takega, kar bi uteg-
nilo onega žaliti, bo vedno govoril spošt-
ljivo in prijazno. Ne bo se zadri na pri-
mer: Ti tako govoriš, ko nič ne razumeš. 
Taka beseda navadno vsakega žali. In za-
kaj je toliko takih in podobnih besed v go-
vorjenju l judi? Brez dvoma ravno zato, 
ker jim tako manjka čednost — ponižno-
sti. Ponižnost in nemožatost sta dve stva-
ri, ki sta daleč vsak sebi. 

4. Zato se je treba varovati vseh pikrih 
besed. So nekatere besedice v človeških 
jezikih, ki ranijo in žalijo kakor drobni 
zbodljaji . To so besede, s katerimi obkla-
damo bližnjega z nelepimi priimki z ozi-
rom na njegovo osebo ali njegov stan, nje-
gov poklic, zlasti pa če se lotimo njegove 
naravne nadarjenosti, ki se nam morda zdi 
zelo majhna. Včasih mislimo, da smo se 
zelo duhovito izrazili in napravili na račun 
bližnjega izvrsten dovtip. In tisti, ki na-
pravlja take dovtipe na račun bližnjega, 



si zraven še domišlja, kako se je izkazal 
za brihtnega in bogato nadarjenega. V 
resnici je pa razodel samo svoje hudobno 
srce, ker dar božji izrablja v to, da dela 
razdor med ljudmi in jih pohujšuje, name-
sto da bi dar božji porabil Bogu v čast in 
bližnjemu v korist. 

5. Neki cerkveni učenik piše: " č e komu 
iz ust smrdi, je to znamenje, da ima bolna 
jetra ali pokvarjen želodec. Tako je tudi 
znamenje, da ima bolno srce, kdor zbadlji-
vo govori." Take žaljive šale so medseboj-
ni slogi in ljubezni popolnoma nasprotne. 
Sem spadajo zasmehljivi pridevki, smeše-
nje, draženje, pikanje in kar je še takega. 
Nekateri ljudje, tudi taki, ki se imajo za po-
božne, ne morejo spregovoriti s človekom 
ali o človeku, ne da bi "špikali" in grizli. 
Taka reč se sme le v slučaju, da se oba zelo 
dobro razumeta in se ni prav nič bati, da 
bi se ljubezen žalila. 

6. Vprašaj torej samega sebe: Ali bi me 
veselilo, ako bi mene kdo takole zasmeho-
val in bi se zbadljivim besedam na moj ra-
čun vsi krohotali? Ali čutiš, kako globoko 
bi tebe take besede zadevale? Če torej 
nočeš, da bi drugi tebi tako prizadevali 
rane srca, tudi ti nikar tega drugim ne pri-
zadevaj. Zato se moramo vsi skupaj pa-
ziti, da takih reči ne bomo počenjali in ne 
kalili medsebojnega miru. 

7. Varovati se moramo tudi, da napram 
ljudem, ki smo ž njimi v vednem stiku, ni-
smo trmasti in neodjenljivi. Zakaj jim 
zmerom ugovarjamo? Sveti Pavel piše Ti-
moteju: "Na to spominjaj in roti pred Go-
spodom, naj se ne pričkajo za besede, kar 
ni v nobeno korist, poslušalcem pa v pogu-
bo. Služabnik Gospodov pa se ne sme pre-
pirati, marveč mora biti do vseh krotak in 
potrpežljiv." Podobno piše sv. Bonaventu-
ra, da ni nič bolj neprimernega za božje 
služabnike kot pričkati se prazen nič ka-
kor ženske. Kdor ne zna nikoli odnehati, 
ko ne gre za kako veliko in važno stvar, 
o njem se lahko reče, da ga žene sama do-
mišljavost in napuh. 

8. Pri tej reči sta lahko dva pogreška. 
Prvi pogrešek je na strani tistega, ki pre-
rekanje in pričkanje izzove in povzroči. 
Ta je tisti, ki zaneti ogenj in prepir začne. 

Njegova krivda je večja. Na stvari sami 
ni mnogokrat prav nič. Vseeno je za stvar, 
če je tako ali tako. Pa se vendar toliko 
pričkajo in prerekajo za oslovsko senco, 
kot pravimo. Stvari ni s tem prav nič po-
magano, posledice takega prerekanja so 
pa dostikrat zelo usodne: medsebojna za-
stopnost, mir in ljubezen, ki jo Bog tako 
strogo naroča, gre rakom žvižgat. Bodi 
torej pameten, malo se ponižaj, popusti in 
umolkni. Boš videl, kako kmalu bo spet 
nastal ljubi mir. Seveda pa to velja le o 
malenkostnih rečeh, o katerih tu govorimo 
in vemo, da povzročajo toliko praznega 
razburjenja, če pa gre za velike in važne 
reči, ne smeš sicer odnehati, toda pazi, da 
ne bo napuh tisto, kar te žene v to, da od 
svojega stališča ne popustiš. 

9. Drugi pogrešek, ki smo ga v točki 8 
samo omenili, je na strani tistega, ki nobe-
nega ugovarjanja trpeti ne more. Torej, 
če ti kdo ugovarja, se nikar trdovratno ne 
drži svojega mnenja kot tista dva zakonca, 
ki se nista mogla zediniti pri vprašanju, če 
se trava kosi ali striže. Enkrat, dvakrat 
povej svoje mnenje, če ti pa nočejo verje-
ti, pusti jih pri njihovem mennju. Če jih 
zlepa ne moreš prepričati, jih tudi zgrda 
ne boš. Tudi ti ne bo koristilo, še manj pa 
stvari sami, ako umolkneš s porogljivim 
nasmehom na obrazu, ki utegne bližnjega 
žaliti prav tako kot uporna beseda. Sveto 
pismo pravi: Zdrži se prepira in grehov 
bo mnogo manj! 

10. Modrijana Sokrata je neki veljak 
povabil na obed in ž njim so šli tudi mnogi 
njegovi učenci in prijatelji. Ko je Sokrat 
med obedom zapazil, da se eden povablje-
nih ne zna pravilno vesti pri mizi, ga* je 
kar javno opomnil, da ne ravna prav. Med 
povabljenimi je pa bil tui drugi grški mo-
drijan, po imenu Platon. Ta je kar očitno 
pograjal Sokrata, češ, zakaj kar tukaj opo-
minjaš tega nerodneža? Ali bi ne bilo bo-
lje, če bi zdaj potrpel ž njim, pa bi ga opo-
mnil po obedu na samem, da bi ga ne bilo 
pred drugimi sram? Tedaj je Sokrat od-
govoril Platonu: Res sem narobe naredil, 
ampak tudi zate bi bilo bolje, če bi mi te-
ga ne bil povedal vpričo vseh, ampak bi me 



po obedu poklical na stran in me pokre-
gal . . . 

Tako je moral Platon uvideti, da je rav-
nal ravno tako napačno, kot je malo poprej 
tudi Sokrat napačno ravnal. Mislimo si, 
kaj bi nastalo pri tistem obedu, če bi se na-
to Sokrat in Platon začela obkladati z 
zbadljivimi pridevki in bi vsak hotel obdr-
žati svoj prav! Oba sta bila zgovorna, 
oba duhovita, oba jako učena — gotovo bi 
se bil vnel prepir in brezkončno pričkanje. 

Iz kratke zgodbe pa smemo sklepati, da 
sta si oba vzela opomin k srcu in s tem je 
bilo vse opravljeno. Nadalje je pogovor 
potekal v prijateljskem smislu. Vendar 
nam zgodba kaže, da tudi modrijanom do-
stikrat uide kaj neprimernega in se prena-
glijo . Mi se sicer ne moremo primerjati z 
modrijani in f i lozofi , zato imamo pa neko 
drugo modrost, ki je niti Sokrat niti Pla-
ton nista imela. Imamo nad seboj božjo 
modrost in pred seboj nauk Kristusov. In 
ta nauk Kristusov pravi, da se zastonj tru-
dimo pridobiti ljubezen do Boga, če na 
drugi strani nič ne mislimo, da je nujno po-
trebna tudi ljubezen do bližnjega. 

Ta ljubezen do bližnjega pa ni samo v 
srcu, ni samo v zatrjevanju, da bližnjega 
ljubimo in mu želimo vse dobro. To mora-
mo pokazati in dokazati s svojim vede-
njem, ki naj bo vedno polno obzirnosti in 
spoštljivosti do brata in sestre v Kristusu. 

"ALI JE PEKEL ALI GA NI?" 
Iz spominov starega župnika. 

ISTI čas je pritisnil Štefan Majster 
na gumb električnega zvonca pred 
mojo pisarno, viharno odprl vra-

ta, pokimal namesto pozdrava, sedel na 
stol, vrgel eno nogo čez koleno njene tova-
rišice in odsekano dejal : 

" Z d a j mi pa kar na kratko povejte, ka-
ko je s to stvarjo. Ali je pekel ali ga ni? 
Mudi se mi in ne bom čakal dolge razlage. 
Odločiti se mora z menoj kmalu in bi rad 
vedel, kako in kaj. Večkrat sem že slišal, 
da duhovniki s peklom prav za prav samo 
strašite. Ko sva ravno sama, se zanesem, 

da mi boste po pravici povedali. Potem 
bom vedel, kaj mi je storiti." 

Razume se, da me je njegovo vprašanje 
in tudi njegovo obnašanje precej iznena-
dilo in nisem mogel samo na kratko reči : 
Ja, Štefan, pekel je . Zda j pa pojdi svojo 
pot in naredi, kakor veš in znaš. 

Ne, tako nisem mogel narediti, zato sem 
malo pomislil in rekel svojemu obiskoval-
cu : 

"Malo bolj počasi in malo bolj mirno, 
Štefan. Saj ne gori voda. Pekel sicer go-
ri, pa midva ga ne bova pogasila, če se še 
tako viharno obnašava in če se nama še ta-
ko mudi. Kaj vas je pa prignalo k meni s 
tem nenadnim vprašanjem?" 

Videl sem, da ga je dirnilo, ko sem rekel, 
da pekel sicer gori, voda pa ne. Zamišlje-
no je pogledal in bolj mirno odgovoril. 

"Že vidim, da hočete tudi med štirimi 
očmi trditi, da pekel je. No, ko sem že en-
krat tukaj, mi pa še povejte, kakšne doka-
ze imate za svojo misel ali vero. Nikoli 
me to vprašanje še ni tako živo zanimalo 
kot me zda j . " 

Na tihem sem si rekel : Zakaj neki ga 
kar naenkrat to vprašanje tako zanima? 
Saj je bil dozdaj pameten človek, menda 
vendar ni zašel med tiste, ki se jim prika-
zuje sam hudobec. Pijanec ni . . . Glasno 
sem pa dejal : 

"Al i bi mi ne hoteli najprej povedati, 
zakaj vas to vprašanje tako zanima. Po-
tem bi človek hitreje vedel, kako naj zač-
nem s svojim dokazovanjem." 

Preložil je noge s kolena na koleno, se 
nekajkrat premaknil na sedežu in dejal : 

"Lahko vam povem. To je tako. Da sem 
se razšel s svojo žensko, to veste. Pa to je 
zdaj opravljeno, čeprav ste svoje dni sku-
šali med nami doseči poravnavo. Nazad-
nje ste sami videli, da nisem jaz kriv, in ni 
kazalo drugega ko iti narazen. Razšla sva 
se in obema je bilo ustreženo. Oba sva ve-
dela, da nama vera brani, da bi se nanovo 
poročila. Zda j pa slišim, da se je nekda-
nja moja ženska obesila na drugega dedca, 
seveda se pa nista v cerkvi poročila. Zda j 
je torej enkrat za vselej amen, kar se tiče 
moje prejšnje ženske. Sam papež naju 
ne bo več skupaj spravil, to si lahko misli-



te, vsaj kar se mene tiče. Tako sem ostal 
sam do konca dni. Imam pa že delj časa 
nekako znanje s tisto vdovo tam doli na 
koncu mesta, pa vi je menda ne poznate. 
Nič za to. Mlada je, bogata, precej pa-
metna. Dosti je že pokazala, da me če. 
Presneto se mi zdi, da bi bil kar dobro 
spravljen, če se z njo zmenim. Kaj bom 
takole visel do sodnega dne. Preudarjal 
sem na vse strani in bil že skoraj na tem, 
da ji rečem: če me res maraš, pa me imej. 
Naj vse pomisleke sam zlodi vzame, če če. 
Potem sem pa le začel misliti, da bi menda 
ne bilo prav. Navsezadnje le vem, da 
zmerom ne bom na svetu. Prišlo mi je na 
misel ,da na pekel sicer nisem mnogo mi-
slil v življenju, veroval sem pa vanj prav 
tako kakor v nebesa. Bal se ga nisem, ker 
mi je nekaj reklo, da pekel je pač za dru-
ge ustvarjen, zame pa seveda nebesa. No 
in kaj me drugi brigajo? Če rinejo v pe-
kel, naj pa gredo. Jaz si zato ne bom de-
lal težkih ur. Ko sem pa začel misliti na 
tisto žensko tam doli, kako bi se lahko lepo 
spravil pod streho ob njej, mi je prišlo na 
misel: Zdaj pa tudi ti rineš v pekel — no 
in kaj koga briga? Ampak začelo je bri-
gati mene samega. To je nekaj drugega. 
In sem želel, da bi pekla ne bilo. Malo ne-
umno je vendar, za nekaj let biti na var-
nem, potem pa . . . vraga . . 

Kar zateknilo se mu je. V zadregi me je 
pogledal. Ni mislil kleti, samo tako ne-
rodno mu je prišlo, da ni vedel druge be-
sede. No, saj je bila čisto na mestu . . . 

Videl sem, da je možu res od sile težko. 
Smilil se mi je. Nalahko sem zaprašal: 

"Štefan, ali o Kristusu, da je bil pravi 
Bog in pravi človek in take reči, ali o tem 
nimate nič pomislekov?" 

Skoraj razžaljen je bil. 
"čemu me to sprašujete, saj veste, da 

sem zmerom rad hodil v cerkev." 
To mi je bilo dovolj. Vedel sem, da ni 

eden najbolj zglednih faranov, ampak ve-
ro je imel vso in celo. In sem dejal : 

"Štefan, potem je moj najboljši dokaz 
ta: Ravno isti Kristus, ki je učil, da je nad 
nami Bog in so nad nami nebesa, je tudi 
učil, da je pekel, če sprejmemo njegov 
nauk o nebesih, nimamo prav nobenega 

vzroka, da manj poslušamo in verjamemo 
njegovo besedo o peklu." 

Spogledala sva se. Videl sem, da mu je 
šlo naravnost do srca. Ni našel besede, čez 
dober hip je skomignil z rameni in skoraj 
vdano pogledal. Tedaj sem nadaljeval: 

"Štefan, kar dobro ste naredili, da ste 
pomislili na pekel, preden ste se odločili 
za ono žensko. Ampak rečem vam, da bi 
bili lahko še veliko bolje naredili." 

S polnimi očmi me je pogledal, rekel pa 
ni nič. Saj ni bilo treba, ker je vse na 
njem spraševalo: Kako pa? 

"Štefan, bolje je, da mislimo na nebesa, 
kadar stojimo na nevarnem razpotju, nego 
da mislimo na pekel. Zguba nebes je še 
vse večja nesreča, ko obsodba v pekel. Sa-
mi ste mi pravili, kako vam je bilo v mi-
slih: nebesa so zame. Pekel me ne briga, 
ta je za tiste, ki na vsak način hočejo vanj. 
Pomislite rajši, kaj je vse Kristus storil za 
vas, da bi ja gotovo prišli v nebesa. Kaj 
bi vam našteval, saj sami pravite, da ste 
vedno radi hodili v cerkev in ste gotovo tu-
di vedno radi poslušali božjo besedo. Po-
mislite na kratko na Božič, na postne dni, 
na Veliko noč, na Binkošti, na veliki četr-
tek, veliki petek, na dan svojega prvega 
svetega obhajila, na . . ." 

Gledal je v tla. Meni se je nekaj zatak-
nilo v grlu, da sem se moral oddahniti. Tu-
di jaz sem pogledal v tla in sem nadaljeval: 

"Štefan, zelo nehvaležno je napram Bo-
gu, če se samo iz strahu pred peklom po-
mišljamo, ali bi ali ne bi. Ali ni Bog sam 
toliko vreden, in ali niso nebesa toliko vred-
na, da bi rekli NE! če bi vam jaz zdajle 
med štirimi očmi dejal: Štefan, pekla res 
ni, to je samo strašilo. Pojdite torej in se 
spravite pod streho. Toda zraven bi $am 
rekel: Štefan, Bog pa je in Kristus je. Tudi 
nebesa so. Ali je Kristus za vas tako malo 
storil, da se ne izplača tudi vam nekaj sto-
riti zanj? Ali bi mogli še kdaj stopiti plo-
den j in govoriti ž njim kot prijatelj s prija-
teljem, ko bi morali vedeti, da ste pod no-
vo streho in poleg one ženske, ki vam je 
Kristus ne dovoljuje, med tistimi, ki vsak 
dan bijejo Kristusu v obraz kot kot so ga 
bili oni, ki so se mu rogali: Prerokuj nam, 
kdo te je udaril . . ." 



Zdaj je bilo že obema skrajno mučno. 
Spoznal sem, da me je trenotna gorečnost 
skoraj predaleč zapeljala. 

Odtrgal sem se od stola, prijel sem Šte-
fana za pod pazduho, ga dvignil in dejal : 

"Štefan, pojdiva pred tabernakelj in mo-
liva, obema bo lažje ." 

In sva šla. 
Oprostite, da je to ena tistih nezanimi-

vih povesti, ki ob koncu nič ne povedo, če 
— sta se vzela ali ne . . . 

NAŠA POVEST JE 
MNOGIM VŠEČ 

M 

P. Bernard Ambrožič 

A Z U M E se, da me veseli, ko vidim, 
da je pri mnogih naročnikih po-
vest o Tončetu s Sloma vzbudila 

precejšnjo pozornost. Nekateri j o omenja-
jo v svojih pismih na upravo, drugi pa pi-
šejo naravnost meni in izražajo svoje ve-
selje nad to povestjo, ali pa vprašajo to in 
ono. 

Smejati sem se moral, ko sem prejel na-
slednje vrstice: 

"Najbrž se ne motim, če mislim, da je 
Tonče s Sloma nihče drugi ko naš veliki 
škof — Anton Martin Slomšek. Ali imam 
prav ali n e ? " 

No, seveda imate prav. V odgovor naj 
še povem to : Najbrž se ne motim, če mi-
slim, da so to vsi naročniki našega lista ta-
koj pogruntali . . . 

Neka naročnica piše, da j o moti in na-
ravnost "draži" , ko povest govori o Ton-
četovem očetu Marku kot Slomšaku. Zakaj 
ni tudi on Slomšek kot je bil Slomšek nje-
gov sin. Zakaj Slomšak? 

Odgovor : V tistih časih, ko se godi naša 
povest, so l judje govorili o gospodarju na 
Slomu kot o Slomšaku. Poudarek je na 
zadnjem zlogu, torej tako kot na primer 
graščak od besede grad, zemljak od besede 
zemlja, in tako dalje. Enako Slomšak od 
besede Slom. Taka je bila prvotna oblika 
in tudi izgovarjava te besede, šele pozneje 
je prešel poudarek na prvi zlog, govorili 

so Slomšak — in zadnji a se je spremenil v 
e. Za povest, ki se godi pred več ko sto leti, 
je bolj primerno rabiti staro obliko tega 
priimka, ki je bil v tistih časih skoraj go-
tovo še: Slomšak, Naj torej to nikogar ne 
moti. 

Neko pismo me sprašuje: Kje ste pa vi 
pobrali vse te zanimive reči iz življenja 
našega Slomška? Jaz sem pred leti brala 
cele knjige o njem, pa ni bilo desetina tega 
povedanega iz njegove mladosti, kar Vi 
pišete . . . Kje ste pa izkopali vso to uče-
nost . . .? 

Seveda sem se moral tudi temu pismu 
smejati. Stvar je ta : Kdor piše zgodovin-
sko povest, ne zgol j zgodovino ali življe-
njepis, mora znati več povedati kot zgodo-
vinar. Odkod pa zajema svojo "učenost"? 
Kje je pa zvedel vse tiste pogovore in drob-
ne dogodke iz starih časov, ki jih opisuje? 

Odkod neki? Bojim se, da bodo bralci in 
bralke izgubili rešpekt pred povestjo in 
njenim pisavcem, če brez ovinkov in obo-
tavljanja povem, da se je pisavec marsikaj 
v povesti — sam izmislil . . . 

Ali ste vi med tistimi, ki pravijo: Ako 
vem, da povest ni resnična, me nič več ne 
zanima in je ne berem . . .? 

Ampak, dragi moji, nobena povest ni 
skozi in skozi resnična! Tudi zgodovinska 
povest ne! Glavne osebe in poglavitni do-
godki so vzeti iz zgodovine, to se pravi, da 
so resnični. Vmes pa mora povest vplesti 
mnogo iz pisateljeve domišljije. Od te 
domišljije, ne toliko od zgodovine, je od-
visno, koliko je povest dobra in koliko ne. 
Seveda tudi od tega, kako zna pisavec svo-
jo domišljijo spraviti na papir. Včasih se 
mu posreči bolj, včasih manj. 

Naj vam povem primero! Recimo, da je 
pred mnogimi leti umrl vaš stari stari oče, 
torej oče vašega starega očeta. Vedeli ste, 
kje je bil pokopan. Po nekem naključju 
se je zgodilo, da so tisti grob prekopali in 
so v njem našli še skoraj ves okostenjak 
tistega vašega praočeta. Ko ste zvedeli o 
tem dogodku, vas je stvar seveda zanima-
la. šli ste pogledat tistega svojega pred-
nika. Toda kaj vam hoče tisti okostenjak? 
Kosti so kosti! Vse se vam zde enake in iz 
kosti niste mogli nič spoznati, kakšen je bil 



tisti vaš prednik. Pa bi vendar radi vedeli, 
kakšen je bil . . . 

Gledate, gledate tisti okostenjak, pa si 
začnete sami predstavljati v domišljiji, ka-
ko je nekoč ta okostenjak živel, hodil oko-
li, počel razne reči, govoril, se smejal, jo -
kal ,trpel . . . Potem pride župnik in pove, 
da je našel v starih farnih knjigah nekaj 
napisanega o tem možu. Zelo ste rado-
vedni. Župnik vam bere tiste vrstice — 
in vaš stari stari oče začne postajati bolj 
in bolj živ pred vami. Nekaj so naredile 
tiste kosti, nekaj vrstice v stari župnijski 
knjigi, nekaj vaša domišljija — in oni mož 
je pred vami oživel! Tu imate — zgodo-
vinsko povest! Ker je " junak" te vaše po-
vesti vaš lastni sorodnik, vas povest zelo 
zanima in jo sami razpletate še bolj in bolj, 
kolikor več se vam posreči zvedeti o tistih 
starih časih, takratnih ljudeh, o usodi vaše 
lastne družine v tistih nekdanjih časih, o 
početju onega vašega davnega prednika, 
in tako dalje. Povest se vam zdi vedno 
bolj zanimiva, zato tudi vedno bolj — le-
pa . . . 

Tako je s povestjo o našem Slomšku. Kar 
beremo o tem velikem možu v njegovem 
življenjepisu in v zgodovinskih knjigah, so 
nekake kosti, ki so pač kosti. Ko beremo 
tiste podatke, imamo zraven svoje misli in 
si skušamo moža predstavljati pred seboj 
živega, delavnega, človeškega. Ko beremo 
o Slomšku, si ga ne mislimo mrtvega v nje-
govem grobu, ampak živega v tistih starih 
časih, ki jih davno več ni. Naša domišljija 
deluje in piše — povest! 

Vsaka taka povest seveda ne gre na pa-
pir in je ni najti v knjigah . Le tu pa tam 
se kdo loti pisanja take povesti. No in ta-
ko sem se je lotil tudi jaz. Kdor je bral 
življenjepis škofa Slomška, bo sam kmalu 
pretuhtal, koliko je v tej moji povesti zgo-
dovine in koliko — domišljija. Jaz pa rad 
priznam: Vsakega nekaj je. 

Vemo na primer iz zgodovine, da Tonče 
res ni bil na pogrebu svoje matere in da mu 
je Prašnikar šele čez nekaj dni prinesel v 
Celje novico, da nima več matere . . . če se 
je pa vse natanko tako zgodilo, kot piše 
moja povest, to je pa drugo vprašanje. To 
velja tudi o profesorju Zupančiču. Nekaj 

nam zgodovina pove, kakšen mož je bil. če 
je pa vse res tako govoril, kot se bere v mo-
ji povesti, tega seveda ne morem garanti-
rati. Glavno je, da se povest zdi verjetna 
in da vse opisuje tako kot se je takrat MO-
GLO zgoditi, čeprav se morda ni natanko 
tako. Ako bi pa jaz na primer pisal, da 
sta se Zupančič in Tonče odpeljala na ve-
likonočni torek v Celje z avtomobilom ali 
celo z aeroplanom, bi povest ne bila več 
verjetna in bi postala — zanič. Ravnotako 
bi bila povest zanič in celo strašno neum-
na, če bi pisal, kako si je Nežica pobarvala 
ustnice in nohte, preden se je prišla poka-
zat Zupančiču ali Tončetu. Menda veste, 
zakaj bi bilo to neumno. Enako neumno 
bi bilo, če bi se ljudje v moji povesti pogo-
varjali o Hitlerju . . . 

Zato je treba na kratko odgovoriti tudi 
tistemu pismu, ki pravi, da je povest dol-
gočasna, ker ni v njej nič posebno napete-
ga in vse teče tako mirno kot voda v lepem 
vremenu mimo njiv in travnikov . . . Well, 
če pišem o Tončetovih mladih letih, ki jih 
ni preživel med ravbarji in fašisti, skoraj 
ne morem povedati veliko razburljivega. 
Na zunaj je povest res brez velike napeto-
sti, na znotraj pa tudi brez tega ni, če ho-
čete zraven tudi SVOJO domišljijo rabiti. 

Z eno besedo: veseli me, da je povest 
vzbudila zanimanje. Pa še kaj vprašajte, 
če hočete, in jaz bom še kaj odgovoril. 
Morda bo na ta način povest še bolj zani-
mala. 

Ponoči je vsaka mačka črna. 
Kdor pride ponoči, mu v obraz posveti. 
Ponoči se večkrat zgodi, kar podnevi mo-

goče ni. 
Kdor moliti ne zna, naj se na morje po-

da. 
Moli in delaj! 
Moli, kot bi bilo delo nič, in delaj, kot bi 

bila molitev nič. 
Moliti moraš, kot bi jutri umrl, in delati, 

kot bi večno živel. 
Moli in imej Boga pred očmi; vse drugo 

so božje skrbi. 
Sila uči moliti. 
Kdor pridno moli, že pol zna. 



"PIŠITE PO NAŠE!" 
Iz zanimivega pisma uredniku. 

"Najprej prosim, da mi ne zamerite za-
radi očitanja, ali kakor vi pravite — kri-
tiziranja. Potem prosim, da zanaprej ti-
skate list in Koledar — po NAŠE! 

Koledar imate čas pisati eno leto, me-
sečnik pa mesec dni." 

(Ko je urednik to bral, je poskočil do 
stropa, ko je pa priletel nazaj na svoj ured-
niški stol, se je umiril in je zapel tisto zna-
no : Ko bi ti vedel, kak' men' se godi . . .) 

"Vsi l judje niso visokih šol obiskovali in 
tudi vsi ne znajo po English. 

"Po mojem mnenju imate več takih na-
ročnikov, ki ne vedo, kaj berejo. Posebno, 
če so izrazi v tujem jeziku in še tisti po-
kvarjeni po angleščini. 

"Zaradi mene žiher pišete kakor hočete, 
jaz razumem vse. Sem hodil v šolo sedem 
poletij in eno zimo. Špas! 

"Večkrat pridem k mojim prijateljem z 
namenom, da se kaj pogovorimo. Pa kaj, 
jeziti se moram! Ne pred njimi, ampak 
sam pri sebi. Ženska precej, ko me zagle-
da : Mr. , kaj pomeni 'psiholoških vi-
dikov' — 'kompanjona' — 'primitivnih', in 
tako dalje. 

"Ravno tako je doma. Žena bere Kole-
dar ali pa mesečnik. Seveda takrat, kadar 
sem jaz truden ali imam pa svoje računske 
posle. Ti, poslušaj, kaj pomeni 'latifun-
dije', 'sfingine', 'na trotoarju', 'konštruira', 
in tako dalje. 

"No, kaj hočem, moram vse popustiti in 
biti za tolmača ali razlagača. V prilogi 
Vam pošiljam okoli 140 spakedranih be-
sed, ki sem jih prepisal iz letošnjega Kole-
darja. Ali jih preprosti l judje razumejo? 
Zato še enkrat zapišem: Pišite po NAŠE! 
A m e n ! " 

Tako se glasi pismo, ki je prišlo nekje od 
vzhoda. Kar javno zdaj vprašam moža, 
ki nam je pismo poslal, če smem drugič 
njegovo ime povedati, da ne bodo l judje 
dejali : urednik se je vse skupaj sam iz-
mislil . . . 

In kaj naj rečem na to pismo? Prav po 
pravici povem, da sem ga bil vesel. Prvič 
že zato, ker kaže, da se nekdo zanima za 
naš list in za naš Koledar, namreč zanima 
bolj ko drugi — povprečni — naročniki. 
Drugič sem ga bil vesel zato, ker je čisto 
res, da se mi pisači (pisavci, pisatelji in — 
mazači) premalo potrudimo, da bi po do-
mače pisali. Ker smo mi učeni ( ? ) , misli-
mo, da so tudi vsi drugi l judje šli skozi vse 
mogoče visoke šole. Prav za prav tega ne 
mislimo, samo delamo se tako kot bi mi-
slili . . . Tretjič sem pa pisma tudi zato ve-
sel, ker iz njega zvem, kako ukaželjni so 
naši naročniki. Tiste ženske, ki tako spra-
šujejo tega našega naročnika, kaj pomeni 
ta beseda, pa kaj pomeni ona beseda, so 
vredne, da bi se jim človek na sto korakov 
odkril. (Jaz se jim v mislih zdajle odkri-
jem kar na tisoč milj daleč, čast, komur 
čast!) 

Ampak, ampak, ampak! 
Med tistimo 140 besedami, ki nam jih 

naš naročnik OČITA (torej jih ne "kritizi-
ra" , ampak nam jih očita, kar je res prav 
lepo po domače) , je nekaj takih, ki jim mi 
ne znamo bolj domačih. Ena taka je na 
primer "fantalin". Kako naj rečemo dru-
gače? Morda po ljubljansko — poba? Ali 
morda — potegon? Ali pa beseda "šri-
bar " ! Nekdaj smo rekli "šlibar", kar je 
toliko kot pisač, morda celo — zakotni pi-
sač. To bi se menda že še razumelo. Res 
pa je, da niso na mestu besede kot "diso-
nančen" in "kalkuliranje". In še cela vr-
sta je takih. Glede teh ima naš "očitalec" 
zelo prav. Nič drugega nam ne kaže, ko 
obljubiti, da se bomo — poboljšali. Nak, 
preveč sem zapisal . Obljubimo samo, da 
se bomo SKUŠALI poboljšasti . Zakaj če 
nam je treba pisati, da so Nemci "okupira-
li" Slovenijo in jim zato pravimo "okupa-
torj i" , se bo treba precej za ušesi praskati, 
preden nam bo padla v glavo bolj priprav-
na beseda. Ali pa, če priobčimo kako pi-
smo iz starega kraja, ki ima polno takih 
"kunštnih" besed — ali naj vse prenaredi-
mo, da bo kdo dejal : niso hoteli natisniti 
tako kot so dobili, popravili so in zdaj se 
drugače bere . . . 

Torej težava ostane, pa naj se poboljša-



mo ali pa ne. Vendar — POSKUSILI bo-
mo. Naš "očitalec" ali kritik naj pa kma-
lu pove, če je zapazil kaj poboljšanja na 
nas ali nič. 

In še nekaj. Ko zdaj vemo, da se l judje 
radi uče, in ko vemo, da naš "očitalec" niti 
v domačem kraju ne more vsemu kaj, ko 
ga l judje sprašujejo, kaj. pomeni ta beseda 
in kaj pomeni ona beseda —- ali bi ne bilo 
prav, če bi naš list prinašal vsak mesec ne-
kaj takih "spakedranih" besed in bi jim 
razložil pomen? Ali bi se zdelo našim na-
ročnikom narobe, če bi dodali rubriko: 
Tolmač in razglagač? Recimo, začeli bi s 
tistimi besedami, ki nam jih "oč i ta" naš 
prijatelj in naročnik, potem bi pa čakali, 
da bi nam po pošti prišla kaka nadaljnja 
vprašanja. In če bi se našim naročnikom 
in naročnicam ne ljubilo, da bi nam pisali, 
saj imamo v naši knjižnici velikanske buk-
ve, ki imajo več tisoč čudnih besed in vsem 
je pridejana razlaga, da človek lahko izve, 
kaj pomenijo. 

Za enkrat še nič ne rečem, da se bo s 
tem res tudi začelo. Samo svoje misli po-
vem, ki so mi prišle v glavo, ko sem bral 
ono pismo. Morebiti bomo prihodnji me-
sec kar začeli. Ako torej kdo misli, da to 
ni potrebno in da je škoda prostora, naj hi-
tro piše ali telegrafira ali telefonira — po 
naše rečeno: naj hitro brzojavi s črkami 
ali z besedo, da tega ni treba. Amen! 

IMENIK NEKATERIH 
PARTIZANSKIH ŽRTEV 

(Nadal jevanje ) 

Ž U P N I J A PRESERJE. 
Kovačič Feliks, tesar, Kamnik, 9. juni ja . 
Kovačič Ivanka, sestra pre jšnjega ,isti dan. 
Cuš Jože, žandar, 9. juni ja . 
Keržič Franc, kmet, Kamnik 44, 5. septembra. 
Kovačič Ivan, kmet, Planinica, 2. septembra. 
Svete Andre j , 40, kmet, Kamnik 14, 13. decembra, 

oče 6 otrok. 

Ž U P N I J A R O V T E . 

Mravl je Frančiška, 24, kmetska hči, 6. maja. 
Hladnik Franc, 28, kmet, 16. juni ja . 
Cigale Janez, 18, delavec, 16. juni ja . 
Lukan Pavel, 46, kmet, 26. jul i ja , o če * otrok. 

Bogata j Franc, 23, 26. juli ja. 
Kogovšek Janez, 61, 6. avgusta. 
Modri jan Franc, 28, kmet. 
Kogovšek Lovro, 39, Podlipa, 26. juli ja. 
Filipič Jože, delavec, Podlipa, 26. jul i ja . 
Filipič Jakob, delavec, Podlipa, isti dan. 
Šinkovec Peter, 55, kmet, Zaplana, isti dan. 
Malovrh Valentin, 21, Št. Jošt, isti dan. 

ŽUPNIJA RUDNIK. 

Dežman Ivan, 46, delavec. 
Dežman Pavla, žena prejšnjega, 38 let. 
Dežman Ivan, 22, dijak, sin prejšnjih, isti dan. 
Možina Marija, 22, delavka, Sela 9. 
Tronte l j Stanislav, 39, Rudnik 69. 
Tronte l j Katarina, 35, žena prejšnjega. 
Lipovec Franc, učitelj . 
Goli Jože, 23, Rudnik 16. 

ŽUPNIJA HORJULJ. 

Bastič Ivan, 64, župan, L jubgo jna , 14. jul i ja , oče 
7 otrok. 

Bastič Marjana, 62, žena prejšnjega, isti dan. 
Erbežnik Janez, 63, trgovec, Zaklanec 6, 21. aprila. 
Lavriša Valentin, kmet, Hor ju l j 45, 29. juni ja . 
Dolinar Janez, 65, kmet, Zaklanec 11, 20. nov. 
Dolinar Marija, 57, žena pre jšnjega, isti dan. 
Dolinar Ivana, 19, hči prejšnjih, isti dan. 
Dolinar Barbara, 16, sestra prejšnje , isti dan. 
Fajdiga Marija, 22, kmetska hči, Zaklanec 10, 20. 

novembra. 
Zalaznik Ivana, 60, kmetica, Zaklanec 18, 20. nov. 
Zalaznik Katarina, 23, hči prejšnje , isti dan. 
Trček Franc, kmet, Vrzdenec 11. 
Potrebuješ Marija, 58, kmetica, Hor ju l j 5. 
Prošnik Ivan, Brulc Janez, Simonišek Leopold, Seč-

nik Janez vsi iz Hor ju l ja . 

ŽUPNIJA STOPICE. 

Štular Jože, 41, delavec, Dolž 13, 24. juni ja . 
Brulc Franc, 53, župan, Hrušica 11, 16. jul i ja , oče 

9 otrok. 
Brulc Jože, 17, sin prejšnjega ,isti dan, umorjena 

v gozdu Orehovica. 
Turk Franc 40, delavec, Za j č j i vrh 6, oče 6 otrok, 

16. juli ja. 
Ovniček Franc, 37, kmet, Za j č j i vrh, 16. juli ja. 
Kastrevc Alo jz i j , 44, kmet, Hrušica, oče 6 otrok, 

18. jul i ja . 
Turk Matija, 39, kmet, Verdun, 18. jul i ja . 
Vidmar Anton, 30, Št. Jošt 15, 17. jul i ja . 
Vidmar Alo j z i j , 29, kmet, brat prejšnje , 17. julija 

v gozdu Podl jubno. 
Ravnih Jože, 28, delavec, Mali Orehek 2, 20. jul i ja . 
Bele Anton, 26, delavec, Vrhi 11, ubit 2. juni ja bli-

zu Gaberja . 
Šalehar Jože, 27, delavec, Vrhi 7, ubit skupaj s 

prejšnj im. 
Juršič Jože, 22, delavec, Novo mesto. 
Judež Anton, šo fer ,22 let, Veliki Orehek 22. 
Ravnih Anton, 35, delavec, Veliik Orehek 19. 



Zevnik Janez, 19, kmet, Dolž 66, umor jen blizu Su-
hor ja . 

Kastrevc Mari ja, 23, kmetska hči, Hrušica 16, 29. 
avgusta. 

Ovniček Frančiška, 27, kmetska hči, Pangerčgrm 7, 
isti dan. 

Golob Janez, 18, delavec, Hrušica 29. 
Zel inger Janez, kmet, Dolž 17. 

Ž U P N I J A SV. K R I Ž PRI LITIJI . 

Č e m e Justina, 20, kmetska hči, Sv. Križ. 
Komadi Ana , kuharica, istotam. 
Zupan Frančiška, šivilja, Klanec. 
Kožamel j Mina, kmetica, Sv. Križ, skupaj s pre j -

šnjima 13. jul i ja . 
Zaverl Franc, delavec, Goba, 2. oktobra. 
Toni Viktor, oče 3 otrok, komi, Sv. Križ, 3. oktobra. 
Jeršin Franc, 56, rudar, Brezovo , oče 13 otrok, 25. 

oktobra. 
Anž lovar A lo j z i j , Brez je . 

Ž U P N I J A SV. T R I J E K R A L J I . 

Guzel j Franc, 64, kmet, Lavrovec , 3. avgusta. 
Guzel j Jože, 27, sin pre jšnjega, isti dan. 
Jereb Viktor , 19, kmet, Lavrovec 15, isti dan. 
Gantar Janez, 18, kmetski fant, Lavrovec 10, isti 

dan. 
Guzel j Mari jana, 59, kmetica, Lavrovec 22, 9. jul . 

Rupnik Koza, 64, kmetica, Šmarje, 23. marca. 
Rupnik Mari ja, 22, hči prejšnje , isti dan. 
Skubic Jože, trgovec , Sap 22, 21. juni ja . 
Skubic Marija, žena pre jšnjega, isti dan. 
Knez Anton, delavec, Peroov , v novembru. 
Hočevar Tone , duhovnik, v decembru. 
Ahlin Ivan, 18, delavec, Šmarje. 
Križman Tone , delavec, Grosupl je , umorjen v ju-

li ju blizu Police. 

Ž U P N I J A ŠMIHEL PRI N O V E M MESTU. 

Turk Mihael, 22, dijak, Veliki Škrjanci . 
Škedel j Anton, 50, kmet, Vrh pri L jubnem, v jul i ju. 
Jakše Franc, 30, kmet, Vrh pri L jubnem. 
Hrovat A lo j z i j , 52, o č e 10 otrok, občinski svetova-

lec, 3. juni ja . 
Mišjak Anton , 69, o če 10 otrok, kro jač , Beričevo, 

v juni ju . 
Mišjak A lo j z , 30, sin pre jšnjega, isti dan. 
Kristan Anton , 34, kro jač , Beričevo, isti dan. 
Sušteriič Cilka, 30, šivilja, Vel iko Pod jubno , 11. jul . 
Zonta Jernej , 52, o če 10 otrok, kmet, Potovrh 3, 

18. decembra. 
Sušteršič A lo j z i j , 45 , kmet, Gorn je Lakovnice. 
Ravbar Ignaci j , 41, kmet, o če 11 otrok, Veliki Pod-

l juben, v jul i ju . 
Pire Janez, 24, kmet, Veliki Podl juben, v juni ju . 
Pire Martin, 26, brat pre jšnjega, v juni ju . 
Pire Franc, 32, kmet, Do ln je Lakovnice. 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 

IZGUBILI SMO 
DOBREGA ŽUPNIKA 

Mrs. Brula, Duluth. 

Poslala sem dopis v naš pri l jub-
ljeni list, ko so nam našega župni-
ka, Rev. Sholarja, vzeli v bolešni-
co. Povedala sem, kako nam je bilo 
hudo. Pa nisem verjela, da bi tisti 
dopis ne zagledal belega dne. In 
vendar ga ni ! Pa veste zaka j ? K o -
maj sem bila odposlala dopis, j e 
počil glas, da so Rev. Sholar — 
umrli ! 

Vse je tako naglo prišlo, da se 
kar ne moremo znajti . Tako pra-
zno in tiho j e v fari . Res so vča-
sih ka j potožili , da j im zdravje 
pravilno ne dela, pa nam ni bilo 
na misli, da bi bilo tako resno. V e -
selili smo se ž njimi, ko so v naši 
cerkvi preslikavali križev pot in 
oltarje . Radi smo jih imeli, ker so 
bili skrbni za nas in niso zamerili , 
oz iroma brž odpustili, če kaj ni 
bilo prav. Z velikim zanimanjem 
smo prebirali v listu A v e Maria, 
kako so za stricem Rev. Vence l j -
nom še sami napisali svo je spomi-

ne. Upali smo, da bodo se kaj na-
pisali. Posebno, ker so tako radi 
govorili o Dražgošah in svo jem 
bratu Jakobu, ki j e tudi duhovnik 
v starem kraju. Pa je prišla bole -
zen in za n j o — smrt ! 

Le tri tedne so bili v bolnišnici. 
Več inoma ves čas v nezavesti. Dne 
6. marca so zapustili ta svet. Po -
grebne svečanosti so opravili sam 
prevzvišeni škof iz Dulutha. Fa-
rani bomo dolgo žalovali za nj imi. 
Pa jih ne pozabimo tudi v svojih 
molitvah. In tudi drugim naroč-
nikom tega lista jih pr iporočamo v 
gorečo molitev. 

BOG PLAČAJ, 
DOBROTNIKI! 

Z A L I S T — A. Kriznarič $1 A . 
Pr i jate l j $5, Mrs. Ambrose $1, M. 
Hochevar $1, M. Pančar $1, Mrs. 
Brula $1, P. Jamnik $1, N. Vra -
nichar $12, A. Oratch $3, J. Jak-
sič 50c, M. Flajnik $7.50, S. Ker -
sovan 50c, M. Ro j e $1, J. Tutin 
$5, M. Otoničar $2.50, F . Kauč ič 
50c , T. Beseničar $2.50, Mrs. A v -

sec $1, A . Bukovec $10, M. Kopr i -
vec $1, A . Košir 50c, M. Čok $5, 
M. Trinko $5, M. Kavaž $1, Mrs. 
Perušek $4, M. Zaletel $2, P. Ce-
lik 50c, M. Gerbeck $1, Mrs. Paul 
50c, A. Pogačar $1.50, Mrs. Oma-
hen 50c, J. Pavel $1, A . Walter 
50c , M. Princ 50c, Mrs. Odlašek 
$2.50, A . Doles $2.50, M. Mihelic 
50c , J. Stare 50c, Mrs. J. Knaus 
$5, Mr. J. Trček 50c. 

Z A SEMENIŠČE, Tabernakel j , 
Kruh Sv. Antona , Študente in dru-
go — T. Centa $1, M. Kocman $2, 
L. Petach 50c, U. Muren $1, T. 
Sterling $1, M. Skerl $2, J. Kervin 
$2, A . Hribar $2.50, U. Ivšek 
$1.50, K. Fabatz $5, M. Sterlekar 
$2, M. Co lombo $1, J. Pintar $1, 
Mrs. M. Koshmerl $1, I. Bambich 
$2, G. Krainer $2.50, Mrs. Bam-
bich $1, M. Hren $4, F . Krebe l j 
50c, M. Drasler $2, Mrs. Marolt 
50c , J. Kebe $2, M. č e r n i č 50c, A . 
V e n e $5, R. Markel $2, F. Zdešar 
$1, R. U jč i č 50c, M. Gorup $1, R. 
Kran j c $2, M. Hegler $1, R. Jeri -
na $2.50 M. Lužnar $1, N. N. $3, 
M. Klemene 50c, K. Kočevar $1, 
N. Starich 50c, M. Novak $50, 
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Mrs. M. Hoge $50, F . škubic 
$1.50, M. Strauss $2, F. Škulj $2, 
Mrs. Ujč i č $1, M. K. $50, F. Ma-
rolt $2.50, Mrs. Ribič $3, M. So-
deč $1.50, T. Narobe $5, M. 
Krainz $2.50, M. Maniza $5, Mrs. 
J. Wenzel 50c, J. Pelan $2.50, A . 
Grdina $10, J. Vlich $2.50, Mrs. 
J. Mulec $8, R. Verbič $1, J. Tr-
ček 50c, Mrs. L. Kra l j $1, C. Per-
me 50c, Mrs. Jaloves $1.50, Mrs. 
Urbani ja 50c, L. Bandi 50c, Mrs. 
J. Kočin $5, M. Prinčič 50c, Mrs. 
Strauss $1, F. Kastelic $1.50, J. 
Pezmont $2.50, A . Novak $2, B. 
Zankar 50c, Mr. Mrs. L. Rozanec 
$5, Mrs. A . Golič $1, Mr. Mrs. As -
seg $5, J. Dolgan $1, M. Martič 
50c, M. Pekol $3, F. Novak $4, A . 
Trepal $3, A . Jaksetič $5, J. Ja-
lovec $5. 

Z A LUČKE — F. Horvat 50c, 
Mr. Vraničar $1, A . Zadnik $1.50, 
Mrs. Zabukovec $2, A . Plemel 50c, 
Mrs. F. Wehar $1, M. Stefanich 
50c, M. Golobich 50c, J. Hochevar 
$1, Mrs. J. Vidmar 25c, T. Zde-
šar $1, F. Horvat $1, K. Fabatz 
50c, T. Glavich 50c, M. Pančar $1, 
Mrs. Žonta $1, Mrs. Bradeska 25c, 
Mrs. Ambrose 50c, Mrs. M. Kosh-
merl 50c, P. Vesel 50c, F. T o m -
sha 30c, J. Selan $1, A . Sušman 
50c, J. Korian $2, M. Erchul 50c, 
M. Horvat $1, K. Sitar $3, T . 
Grum 50c, U. Muren $1, V . Hren 
$1, J. Meglen 50c, J. Sintich $2, 
Mrs. Pucel j $1, J. Bergles $1, F. 
Krebe l j 50c, J. Erlach $1, F. Že-
le $1, J. Kebe $2, Mrs. Grum 50c, 
J. Shircel $1, S. Podgornik 21c, M. 
Stušek 25c, A . Shega $1, P. Rogel 
50c, M. Dolenc 50c, R. Jaklič $1, 
F . Pernač 50c, A. Hlabše $1, M. 
Zakrajšek 50c, T. Buckley $1, F . 
Novak $1, F. Misič 50c, M. Pirnat 
$1, M. Koprivec 50c, F. Zdešar $1, 
M. Lužnar $1, F. Žulich $2.50, A . 
Hren $2, J. Hribar $1.50, A . 
Schmuk $10, J. Rus 50c, M. Drčar 
50c, A . Gregorač 50c, A. Pikš $2, 
M. Kremžar 50c, J. Švigelj 50c, J. 
Maček $1, Mr. Winter 50c, R. Zu-
pančič 50c, A . Gale 50c, R. Bavec 
$1.50, M. Hegler $1.50, F. Petrich 
50c, M. Mencinger $1.50, M. Sa-
dar 50c, R. Koporc $1, L. Lube 
50c, M. Škulj $1, F. Košir 50c, 
Mrs. J. Habjan $2, M. Mihelič 50c, 
U. Trtnik 50c, T. Turk 50c, C. 
Turk 50c, M. V idmar $1, M. Jev-
nikar 50c, Mrs. Gubane $5, A . 
Furlan 50c, Mrs. Perušek $1, Mrs. 
Jevec 50c, Mrs. J. Baraga 50c, J. 
Krage l j 50c, Mrs. L. Zore 50c, B. 

Anze l c 50c, Mrs. F. Soklič $1.50, 
J. Samich 50c, M. Hosta 50c, Mrs. 
Kozuch 50c, M. Berus $1, J. Dol-
gan $1, Mrs. Grill $1, A . Trepal 
$1, Mrs. J. Mishmaš $10, M. Krall 
50c, J. Paljk 50c, Mrs. M. Sustar-
sič $2, J. Vo l f 50c, F. Lesjak 
$1.50, J. Barbes 50c, G. Avsec $2, 
T. Troha $1, Mrs. F. Gliha $2, M. 
Strazišar 50c, M. Lovko 50c, Mrs. 
L. Rigler 50c, M. Velikaz 50c, M. 
Kral j 50c, C. Perme $1, F. škul j 
$1, Mrs. Ujč i č $1, Mrs. Urbani ja 
$1, M. Dragman 50c, U. Rovšek 
$1, Mrs. F. Križnik 50c, F. Šku-
bic $1, M. Sodeč $1, J. Skerbec 
50c , A . Praznik $1, M. Javornik 
$2.50, A . Klopč ič $1, M. Maniza 
$1, F. Petrič 50c, A . Urbančič 50c, 
R. Verbič 50c, M. Gorišek 50c, M. 
Pišek 50c, Mrs. J. Arko $1, F. Le-
ban 50c, R. Zeleznikar 50c, M. 
Kovač ič 50c, Mrs. J. Per 50c, Mrs. 
F. Cimperman $2. 

Z A A P O S T O L A T — A . Debe-
vec Sr. $10, M. Darovic $10, T . 
Zdešar $10, M. Marenick $10, Mrs. 
J. Kašček $10, M. Kogovšek $20, 
T. Zdešar $10, Mrs. Kore lc $8, M. 
Štukl $10, Mrs. F. Pajk $10, A . 
Plemel $15, A . Kramarič $5, B. 
Kramarič $5, A. Burns $10, J. 
Meglen $10, M. Marenic $10, M. 
Kraševic $60, J. Yakeš $20, J. 
Lavriš $10, Mrs. Košir $10, F. 
Pangersič $10, M. Puc $10, M. 
č e s n o v a r $10, F. Vilar $10, A . 
Nahtigal $10, F. Nahtigal $10, N. 
Mausar $10, M. Mihelič $10, M. 
Vi lar $10. 

Z A B A R A G O V O Z V E Z O — A. 
Shega $1, M. Knaus $1, Rev. M. 
J. Setničar $5, T. Zdešar $2, Mrs. 
Bradeskas 50c, F. Starman $2, F. 
Tomsha 70c, J. Judnič $2, M. Go-
lobich $1, M. Gorup $1, R. Kran j c 
$1, N. N. $5, M. Škerl $2, I. Bro-
zič $1, F. Prhne $2, M. Petsche $1, 
I. Trunkle $1, H. Cotman $2, A . 
Zupančič $3, M. Mihelič 50c, M. 
Prostor $1, F. Tomažin $2, F. No-
vak $2, M. Vilar $2, Mrs. L. Zore 
$1, Mrs. F. Križnik $1 Mrs. J. Mu-
lec $2. 

Z A M1SIJONE — T. Glatz $5. 
Z A SV. M A Š E — Po $ 3 0 : Rev. 

Menko. — Po $ 2 0 : M. Skodlar, A . 
Zupančič . — Po $ 1 6 : M. Romich. 
— Po $15 : M. Pančar, J. Sintich. 
— Po $ 1 3 : N. Tome. — Po $ 1 2 : 
M. Makovec. — Po $ 1 0 : M. Pri-
stow, F. Richter, A. Vidervol , J. 
Petrinčič, A. Grdanc, M. Zupan-
čič , F. Zalar, F. škubic , Mrs. J. 
Mulec, M. Laurich, Mrs. Habich, 

A . škoda, J. Mišmaš. — Po 
$ 9 : M. Horvat , Mr. Mrs. F. Ga-
briel. — Po $ 8 : Mrs. Kučič . — 
Po $ 7 : A . Gregorač , M. Kremžar, 
M. Hočevar , F. Novak. — Po $ 6 : 
A . Kriznarič, A . Kotnik, J. Basko-
vitz. — Po $ 5 : Mrs. Archul , Mrs. 
Slemer, Mrs. Gliha, J. Velich, Mr. 
Ogrinc, F. Pangersič, M. Kapla, F. 
Kavič, J. Slak, M. Štukelj , M. R. 
Tometz , T. Sterling G. Zaman, M. 
Prhne, F. Krall, Mrs. Ule, Mrs. 
Gerbeck, A . Jerele, Mrs. Mramor, 
J. Mihelič, M. Hotujec , M. Kraše-
vic, F. Perovšek, Mrs. Rupnik, M. 
Hegler , M. Naglič , R. Cimperman, 
A . Pavli, Dr. Srca Mari je , M. Bo-
govič , A. Zadnik, M. Pirnat, F . 
Dremel , Mr. Mrs. Laurich, T. Tro -
ha, M. Vrečko , A . Doles, N. N., 
Mrs. J. Baraga, Mrs. J. Asseg, 3rd 
Ord. St. John Vianney's , Mrs. J. 
Ogrinc. — Po $4 .50 : T. Grum, J. 
Kervin. — Po $ 4 : I. Chacata, J. 
Korian, A . Lenarčič , N. N., K . 
Toms, S. Fatur, F. Lban, Mrs. K o -
bal, F. Jalovich, Mrs. Zalar, M. 
Gerbeck, A . Walter, F. Novak, J. 
Kristofe lc . — Po ? 3 : J. Bakše, M. 
Pavlesič, T. Zdešar, Mrs. J. Rož -
ga j , A . Zadnik, R. Adamich, Mrs. 
Smrekar, M. Hochevar, P. Vesel, 
N. N., Mrs. D. Zupančič , Kuhel 
Family, M. Erchul, J. Ožbolt, M. 
Moškon, M. Zakrajšek, F. Misič, 
A. Hren, J. Hribar, A . Pikš, P. 
Rogel , F. Pernač, M. Gornik, L. 
Koren, A . Klemenčič , F. Po je , M. 
Lokar, M. Jevnikar, Mrs. J. Gliha, 
M. Lovko, M. Grajnar, M. Strauss, 
M. Zaletsl, M. Pogačnik, Mrs. Pe-
rushek, Mrs. Jelenčich, S. Gulo-
vich, E. Martinčich, Mrs. Mirtič, 
M. Gorišek, Mrs. J. Arko , K. Opa-
lek, M. Starich, F. Mihelčič, M. 
Strauss, M. Dragman. — Po $ 2 : 
L. Udovič, A . Košir, A. Pakiž, F. 
Škulj , J. Arko , Druž. Narobe, K. 
Getbec , A . Klopčič , M. Cimper-
man, M. Ivane, M. Hudolin, M. 
Melavec, M. Pišek, R. Železnikar, 
Mrs. F. Cimperman, F. Klančar, 
M. Velikaz, Mrs. L. Kral j , M. Ferk, 
M. Vidic, Mr. Mrs. Sellak, M. Ca-
ban, M. Meglich, Mrs. Krai, Mrs. 
Skowranska, M. V o j e , M. Jevni-
kar, M. V o l f , J. Kragel j , Mrs. O-
mahen, J. Pavel A. Intihar, Mrs. 
Kožuh, M. Bradač, M. Berus, Mrs. 
K. Germovšek, I. Kožel j , J. Dol-
gan, Cinkl, A. Gatroža, J. V o l f , J. 
Barbes, M. Strazišar, Mrs. Prostor, 
Mrs. J. Kočin, M. Vilar, M. Prin-
čič, Mr. Vraničar, J. Novak ( J. Ho-
čevar, B. Mihelich, J. Strojan, 


